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A APIZTA ANMOTEAEZMATA

>0G EUXOPITTOUE TTOU ETTIAEEATE AQUTO TO TTPOIdV TNG AEG. To oxedidoape yia va
gag TTapEXEl Ayoyn atrodoan yia TTOAAG XPovIa, JE TTPWTOTTOPIAKES TEXVOAOYIES
TTOU B0 KAVOUV TN {wr 00G TTIO ATTAR KOl JE XOPOKTNPIOTIKA TTOU EVOEXOMEVWG OEV
Ba BpeiTe O€ KOIVEG UOKEUEG. 2aG TTOPAKAAOUE VO OQIEPWAETE Aiya AETTTA KAl va
dlapaagete TIG 0dnyieg, WATe va dlagPaAigeTe TNV KAAUTEPN duvaTh XpPrnan Tng
OUJKEUNG 00G.
Emokepbeite TNV 1I0TO0EAIdO pag yia va:
Bpeite utrodeiteig xpnong, ®UAAGDIA, GUPBOUAEG yia TNV eTTiAUaN

@ TTPORANPATWY, TTANPOPOPIEG TUVTHPNONG:

www.aeg.com/webselfservice
g KartaxwpnaeTe TO TTPOIOV 0ag, WATE Va EXETE KAAUTEPO TEPPIG:
a/ www.registeraeg.com

AyopdaeTe €§apTripaTa, avaAWaIua Kal YVAOIa avTAAAOKTIKA yIa T GUOKEUN)
% gag:

www.aeg.com/shop

YNOZTHPI=ZH NEAATQN KAI ZEPBIZ

ZuvIOTATal N XPNON YVACOIWVY avTAAAGKTIKWY.

Orav emikoivwveite e To E§ouaiodotnuévo Kévipo ZEpRIig, BeBaiwbeite OTI EXETE
diaBeaipa Ta akoAouBa atoixeia: MovtéAdo, Kwd. Trpoiovtog (PNC), ApiBuog
aeIpdg.

Ta oToixeia auTa Ba Ta BPEiTe TNV TTIVOKISA TEXVIKWY XAPOKTNPIGTIKWY.

AN Mpoeidotroinan / Mpoaoxn - MAnpo®opieg yia TNV ag@aAeia
® levikéG TTANPOPOPIEG KOl TUUBOUAEG
MAnpoopieg TXETIKA PE TO TrEPIBAAAOV

YTrokemal ag aAAayEG Xwpig TTPOEIdTToINaN.
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1. A TIAHPO®OPIEZ A THN AZOQAAEIA

[Mpiv atro Tnv eyKaTaoTaon Kai Tn XpHon TNG OUOKEUNG,
dIaBACTE TTPOTEKTIKA TIG TTAPEXOUEVES 0dNnyieS. O
KATAOKEUAOTAG OV €ival UTTEUBUVOG yia TUXOV
TPAUMPATIOPOUG A {nuieg TTOU €ival aTTOTEAET A
AavBaapévng eykaraaTaong f Xxpnong. Na QuAGooeTe
TTAVTA AUTEC TIC 0BNYIEC OE Eva ATPAANEC MEPOG PE EUKOAN
TTPOCRACN yia HEAAOVTIKY) ava@opd.

1.1 AopdAsgia TTaidIwV Kal EUTTAO0WYV ATOPWYV

- H guokeun autr ytropei va xpnaipotroinBei ammo maidid
NAIKIag 8 €TWV Kal Avw Kal atro ATOUA PE PEIWPEVES
OWWATIKES, AITONTNPIOKES ) TIVEUPATIKEG OUVATOTNTES
N EAANEIPN EPTTEIPIOG KOl YVWONG, €AV ETTIBAETTOVTAI I
EXOUV AABel 0dnyieg OXETIKA PE TN XPRON TNG GUOKEUNG
ME aa@aAr TPOTTO KOl KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TTOU
EVEXOVTOQI.

- Mnv apnverte Ta TTaudIG va TTai(ouV PE TN TUOKEUN).

- QuAdoaoete 6Aa Ta UAIKG OUOKEUQTIAG HAKPIA ATTO TA
TTaIdIA KAl aTTOPPIYTE Ta KATAAANAQ.

- Kpartare ta Taidid Kai Ta KAToIKidia {wa JoKpIa aTro T
OUOKEUN OTav AEITOUPYEI ) OTav YPuxeTal. Ta
TTpoaBaaipa pépn €ival TToAU (eoTa.

- Eav n ouokeun diabTel diaragn ac@aleiag yia raidid,
Ba TTPETTEI VA EiVAl EVEPYOTTOINUEVN.

- Ta maudia dev TTPETTEI VA EKTEAOUV TOV KABAPITUO Kal
TN OUVTAPNON TOU XPAOTN OTN CUJKEUN XWPIG
emTiRAeYn.

- Maidid nAIkiag 3 eTwv A HIKPOTEPQ TTPETTEI VO
KPATOUVTAI TUVEXWG MAKPIA aTTO TN TUJKEUN OTaV
QuTH BpiokeTal ae AsiToupyia.

1.2 Mevikég TTANPOPOPIES YIa TRV AOPAAEIN

- MPOEIAOMNOIHZH: H guokeur) kal Ta TTpoaaaiya
MEPN TNG BeppaivovTtal Katd TN Xpnon. MNpoagééte va
KNV ayyigete TIC avTioTacelg. MNaidia NAIKiag pIKpOTEPNS
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TWV 8 ETWV TTPETTEI VO TTAPAPEVOUV POKPIA, EKTOG AV
ETMRAETTOVTAI TUVEXWG.

- Mn xpnOIYOTTOIEITE TN TUOKEUN PE ECWTEPIKO
XPOVOJIaKOTITN N ME LEXWPITTO aUATNUA
TNAEXEIPIOUOU.

- MPOEIAOMNOIHZH: To payeipepa Xwpig ETITRPNON €
€0TiEG e AADI 1) NiTTOG PTTOPEI Va €ival TTIKIVOUVO Kal
VO TTPOKAAETEI TTUPKAYIQL.

- Mnv rpoomraBnoete NOTE va oBAOETE PIa QWTIA JE
vEPO. ATTEVEPYOTTOINOTE TN CUOKEUN Kal, T OUVEXEIQ,
KAAUWTE TN @AOYQ PE Eva KATTAKI A MIA TTUPIKOXN
KOUBEpTa.

- MPOZOXH: H diadikagia YayeipEPATOS TTPETTEI VA
emBAETETAI. MIia guvToun d1adIKaagia PAyEIPEPUATOS
TTPETTEI VA ETTIBAETTETAI TUVEXWC.

. MPOEIAOMNOIHZH: Kivbuvog TTupkayiag: Mn
QUAQOTETE QVTIKEIPMEVA ETTAVW OTIG ETTIQAVEIEG
MOYEIPEUATOC.

- Ta PJETAAAIKG QVTIKEIEVA OTTWG paxaipia, TTpouvia,
KOUTAAIO KOl KATTAKIO OEV TTPETTEI VO TOTTOBETOUVTAI
aTnVv €MEAVEIQ TWV ECTIWV, KABWG EVOEXETAI VO
BeppavOouv utTeEPBOAIKA.

- Mn xpnoiyoTToIEiTE ATHOKABAPITTH YIa TOV KOBAPITUO
TNG OUOKEUNG.

- Edv uttdpyouv pwypEG atnv UAAOKEPAUIKR / YUGAIVN
ETTIPAVEIQ, ATTEVEPYOTTOINATE T CUCKEUN YIA VA
aTroQUYETE TIOAVH NAEKTPOTTANEIa.

- Edav 10 nAekTpIKO KOAWDIO £XEI UTTOOTEI POBOPES, Ba
TTPETTEI VO AVTIKATAOTABEI ATTO TOV KATAOKEUAOTH), TOV
QVTITTPOOWTTO TOU TEPPIC ) Eva KATAAANAQ
€€0UTIOO0TNPEVO ATOUO, WATE VA ATTOPEUXOOUV Ol
KivOuvol.

- MPOEIAOMNOIHZH: XpnOIUOTTOoIEiTE HOVO
TTPOCTATEUTIKA ECTIWV TOU KATAOKEUADTH TNG
OUOKEUNG MAYEIPEPATOC I TTOU UTTOOEIKVUOVTAI ATTO TOV
KATQOKEUAOTH TNG OUOKEUNG OTIC 0dNYieC XpPrang wg
KATAAANAQ 1] TTPOCTATEUTIKA ECTIWV TTOU €ival
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EVOWMATWHEVA 0TN guakeur). H xprian akatdAAnAwv
TTPOCTATEUTIKWY UTTOPEI VO TTPOKAAETEI ATUXAUATA.

2. OAHIMEZTIA THN AZQAAEIA

2.1 EykatdoTaon

C MPOEIAOMOIHZH!

H eykaTtaoTagn autng tng
OUOKEUNG TTPETTEN VO
ekTeAEITAI HOVO QTTO
KOTAAANAQ KOTOPTIOPEVO
dropo.

é NPOEIAOMNOIHZH!
Kivduvog TpaupaTIopou 1
BAABNG TNG CUOKEUNG.

Agaipéate OAa Ta UNIKG TNG
guoKeuaaiag.

Edv n guakeun €xel uttoaTei {nuid,
unv TTpoeite og eykataaTaan n
Xprian .

AkoAouBeite TIg 0dnyieg eykaTdaTaong
TTOU TTAPEXOVTAI E TN GUOKEUN.
Tnpeite TNV EAGXIOTN ATTOCTACT ATTO
TIG GAAEG TUOKEUEG KOl HOVADEG.
MMavTa va TTpOTEXETE OTAV UETAKIVEITE
TN ouokeur kabwg eival Bapid. Na
XPNOIUOTIOIEITE TTAVTA YAVTIA
ag@aAeiag Kal KAEIOTA TratTouTald.
ZTEYQVOTTOINTTE TIG KOMPEVEG
EMQPAVEIEG PE UAIKO OTEYAVOTTOINONG,
WATE VA oTTOTPATTE N S10YKWOT TOUg
aTré TNV uypaaia.

MpooTatéyTe 10 KATW PEPOG TNG
JUOKEUNG atré aTpoUg Kal uypaaia.
Mnv ToTToBETEITE TN TUTKEUN OiTTAQ O€
TOPTA 1 KATW atrd TTapadupo. ETal,
QATTOTPETTETAI N TITWAN {ETTWY
HayEIpIKWY OKEUWY aTrd TN GUOKEUR
KATA TO AVOIYUa TNG TTOPTAG ) TOU
TTapabupou.

Edv n ouokeun gival eykaTeaTnuévn
ETTAVW OTTO aUPTApPIA, SIAC0PAAITTE OTI
0 XWPOG avApeaa aTo KATW PEPOG TNG
COUOKEUNG Kal TO ETTAVW TUPTAPI €ival
ETTAPKNAG YIa TNV KUKAOQOpIa agpa.
To KATW PEPOG TNG TUTKEUNG UTTOPEI
va BeppavOei TToAU. PpovTioTe va
TOTTOBETATETE éva AKAUOTO
OlaXWPICTIKO TTAQITIO KATW aTTO TN
JUOKEUN VIO VO OTTOPEVUYETAI N
TPOaRaacn aTo KATW PEPOG.

2.2 HAekTpIKN Z0V3eon

MPOEIAOMNOIHZH!
Kivduvog trupkayIiag Kai
NAEKTPOTTANSIaG.

OA&G 01 NAEKTPIKEG TUVOETEIG TTPETTEI
va TTPAYHATOTTOIoUVTAl ATTO
eTTayyeApaTia NAEKTPOAOYO.

H guokeun TTpéTTel va gival YEIwPEVN.
Mpiv atrd TNV EKTEAETN OTTOIACONTTOTE
epyaaiag, BeBaiwbeite 0TI N TUTKeUN
EXEI aTTOOUVOEDEI aTTd TNV TTAPOXN
PEUMOTOG.

BeBaiwbeite o011 01 TTOPAPETPOI TNV
TTIVAKIOA TEXVIKWVY XAPAKTNPIGTIKWY
€ival OUPBATEG PE TIG OVOUOTTIKES
TIMEG NAEKTPIKOU PEUMATOG TNG
TTAPOXNG PEUMATOG.

BeBaiwBeite OTI N GuTKeUr €XEl
eykataoTabei owatd. O1 xaAapEg i
AavBaapéveg auvdEaelg aTo KaAwdIo
TPOPOdOTiag ) To IG (KaTd
TTEPITITWAN), MTTOPOUV Va 0dNyRTOoUV
age UTTEPBEPUAvVAN TOU aKPOOEKTN.
XpnaipotroinaTte KataAAnAo KaAwdio
TPOPOdOUiag.

Mnv emTpémreTe 0TO KAAWDIO
TPOPOodOUiag va PTTEPDEVETAI.
BeBaiwBeite 6T €€l eykaTaAoTOOE
TTpoaTaagia atro TNV NAekTpoTTANnEia.
ToTroBeTaTE TOV GUVOETAPA
avakou@iagng KATatrovnang ato
KaAwdIo.

BeBaiwbeite 011 TO KAOAWSIO
TPoYod0oaiag 1 TO QI (KATA
TIEPITITWAN) OEV EPXETAI OE ETTAPK HE
Tn €T OUOKEUN N pe CeaTa
HayeIpIKG aKeUN KATa TN gUvOEan TNG
OUOKEUNG OTNV TTPi¢a PEUPATOG

Mn xpnaiyotrolgite TTOAUTTPICA Kal
MTTOAQVTECEG.

MpoagéxeTte va pnv TTPokANBEi nuia
aTo QIG TPOPOdOTiag (KaTh
TTEPITITWAN) 1) OTO KAAWDIO
Tpo®odoaiag. ETKoIvwvATTE PE TO
E¢ouaiodotnuévo Kévrpo ZEpBIg pag n
€vav NAEKTPOAOYO yia TV aAAayr evog
KOTEQTPAPMPEVOU KaAwdiou
TPOYodoUiag.
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H 1rpooTagia atmd nAekTpotrAngia Twv
UTTO TAON 1 HOVWHEVWY TUNUATWY
TIPETTEI VO OTEPEWVETAI [IE TETOIO
TPOTTO, WATE VA PNV gival duvaTr n
aQaipean TNG Xwpig epyaAsia.
ZuvOEQTE TO QIG TPOPODOTIag aTNV
Tpifa pOVOV aPou £xel OAOKANPwWOEI N
eykaraaTtaan. Metd Tnv eykaraaTaan,
BeRaiwBeite OTI €ival duvatn n
TPOORaan aTo PIg TPOPOdOTiag.

Edv n mpica gival xaAapn, un
OUVOEETE TO QIG TPOPODOTING.

Mnv TpaBaTte To KaAWBIO TPOPOdOTiag
YIO VO OTTOCUVOETETE T GUTKEUN.
TpaBdre TAvTa TO PIG TPOPODOTIAG.
XPNOIYOTTOIEITE HOVO TCWATEG
MOVWTIKEG dIATALEIG:
ACPAAEIODIAKOTITEG, ATPAAEIEG
(BIOWTEG AOPAAEIEG APAIPOUPEVES ATTO
TNV uTTod0oXN), IOKOTITEG DIAPUYAS
PEUPOTOG KOl PEAE.

TNV NAEKTPIKA EYKATATTOON TNG
OUOKEUNG TTPETTEI VO TTPORAETTETAI
HOVWTIKF OIGTAEN TTOU VA ETTITPETTEI
TNV ATTO0UVOEDN TNG GUOKEUNG aTrd TO
OiKTUO PEUATOG ATTO OAOUG TOUG
TTOAOUG. H povwTikr diatagn TpETTel
va €xel EAAXIOTN aréataan 3 mm
METAEU TWV ETTAPUV.

2.3 Xpion

AN

MPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog TpaupaTigpou,
EYKAUPATWY Kal
NAeKTPOTTANGiaG.

A@aipEaTe OAa Ta UAIKG GUOKEUATIiAG,
TIG ETIKETEG KQI TNV TTPOCTATEUTIKA
MepBpavn (KaTa TTePITITWAN), TTPIV
aTroé TNV TPWTN XPAaN.
XPNOIUOTIOIEITE AUTY T CUOKEUN O€
0IKIaKO TTEPIBAAAOV.

Mnv aAAAeTE TIG TTPOBIAYPAPEG QUTAG
TNG GUOKEUNG.

BeBaiwBeite 0TI TA avoiypaTa
agpIgpou dev gival @PAyPEVA.

Mnv a@nVveTe TN OUCKEUN XWPIG
EMITAPNON OTAV PAYEIPEVETE.

©¢aTe TN {WVN POYEIPEPATOG EKTOG
AEITOUPYIaG PETA OTTO KABE XPrion.
Mnv TOTTOBETEITE PaxaIpoTTipOUVA 1
KOTTAKIA PAYEIPIKWY TKEUWY ETTAVW
aTIg {WVeG payelpEpaTog. Mrmopouv va
BeppavOouv.

Mn XpnOIYOTTOIEITE TN GUOKEUN ME
Bpeypéva xépia n oTav BpiokeTal o€
ETTAQPN) PE VEPO.

Mn XpnOIYOTTOIEITE TN GUOKEUN WG
ETTIQAVEIN EPYATIOAG ) WG ETTIPAVEIT
ATTOONKEUTNG QVTIKEIUEVWV.

Edv utrdpgouv pwypég atnv m@Aaveia
TNG GUOKEUNG, ATTOTUVOETTE AUETWG
TN GUOKEUN ATTO TNV TTAPOXA
PEUPATOG. AUTO aTTaITEITAl VIO
QATTOTPOTTH TUXOV NAEKTPOTTANEIOG.
Ortav Bdalete ayntod ae kautd AAdI,
UTTOPEi Va TTITaIAITEL.

MPOEIAOMOIHZH!
KivBuvog tTupkayidg Kai
€kpngng

Ta Aitrn kai 1o AadI atreAeuBepwvouv
€U@AEKTOUG aTPOUG OTaV BepuaivovTal.
Kpatare yupveg @AOYeG ) Bepud
QVTIKEIMEVA HaKPIA AT AiTTn Kal Aadi
OTOV TO XPNOIMOTTOIEITE OTO PAYEIPEUA.
O1 aTpoi TTou atreAeuBePwWVEl TO TTOAU
KQUTO AGdI, PTTOPOUV Va TTPOKAAETOUV
akaplaio ava@Aegn.
To xpnaoigotroinuévo AddI TTou
TIEPIEXEI UTTOAEIMUOTA TPOPIUWV
UTTOPEi va TTPOKAAETEI TTUPKAYIA O€
XOpNAGTEPN Beppokpaaia atmd To Aadi
TTOU XPNOIPOTTOIEITAI YIO TTPWTN QOPA.
Mnv ToTTOBETEITE PETQ, KOVTA R ETTAVW
TN OUOKEUN EUQPAEKTA QVTIKEIPEVA A
QVTIKEIPMEVA EUTTOTITPEVA PE EUPAEKT
TTpoiovTa.

MNPOEIAOMOIHZH!

Kivduvog mrpokAnang ¢nuidg

aTn GUOKEUN).

Mnv ToTTOBETEITE {ETTA PAYEIPIKG
OKEUN ETTAVW OTO XEIPITTAPIO.

Mnv ToTTOBETEITE TO {EOTO KAAUPUQ
OKEUOUG aTN YUAAIVN ETTIPAVEID TWV
€QTIWV.

Mnv a@rveTe va aTEYVWaEl TO
TIEPIEXOUEVO TWV HAYEIPIKWY TKEUWV
KOBWG MayEIPEVETE.

[MpogéxeTe va PNV TTEGOUV ETTAVW OTN
TUOKEUN QVTIKEIPEVA ) HAYEIPIKA
okeun. H emedveia pmropei va uttoaTei
gnuia.

Mnv evepyoTTOIEITE TIG (WVEG
HOYEIPEPATOG PE ABEIO PAYEIPIKO
OKeUOG ) XWPIG HAYEIPIKO OKEUOG.
Mnv TOTTOBETEITE AAOUMIVOXOAPTO
ETTAVW OTN GUOKEUN.



Ta payelpikd gkeun aTro XUToaidnpo,
ahoupivio 1 autd pe eBapuévn Baan
UTTOpPOUV Va Xapdgouv Tnv yudAivn /
uaAokepapikn emiQavela. MNpeETTel
TTAVTA VA AVAONKWVETE QUTA Ta
QVTIKEIPJEVA OTAV QTTAITEITAI N
WETOKIVNOT) TOUG ETTAVW OTNV
ETMPAVEIN HAYEIPEPATOG.

AuTH n GUOKEUN TTPOOPIZETAI JOVO YIa
payeipikn xpran. Agv pETel va
XPNOIUOTTOIEITAl VIO AAAEG XPNTEIG,
OTTWG yla B€ppavan Xwpwv.

2.4 ®povTida Kal KaBdpioua

KaBapidete TAKTIKA T OUCKEUN YIa va
atroTpaTrei N @Bopd Tou UAIKOU TG
ETTIPAVEING.

ATTEVEPYOTTOINATE TN GUOKEUN Kl
AQNOTE TNV VO KPUWAEI TTPIV TNV
KaBapioeTE.

ATTOOUVOETTE TN GUOKEUR OTTO TV
NAEKTPIK TTAPOXT TIPIV OTTO TN
auvTthpnan.

Mn XPNOILOTTOIEITE WEKATUO HE VEPO N
ATUO VIO TO KOBAPITUA TNG CUOKEUNG.
KaBapiaTe TN OUTKEUR e €va uypo
paAako Travi. XpnaoiyoTroigite povo

3. NEPIFPA®H MPOIONTOX

3.1 AildTagn EMIPAVEING HAYEIPENATOG
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0oUdETEPA ATTOPPUTTAVTIKA. Mn
XPNOILOTIOIEITE AEIQVTIKA TTPOIOVTA,
J@OUYYAPAKIA TTOU XapAaoouy,
OIAAUTEG | HETAAANIKG QVTIKEIPEVA.

2.5 Améppiyn

MPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog Tpaupatigpol n
ag@uéiag.

ETTIKOIVWVATTE PE TIG DNUOTIKEG APXES
yia TTANPOPOPIEG OXETIKA PE TN OWATH
ATTOPPIYN TNG TUOKEUNG.
ATTOOUVOETTE TN GUOKEUR OTTO TNV
TTapoxr PEUUATOG.

KowTte 10 KaAwdio Tpopodoaiag KovTd
TN GUOKEUT KOl ATTOPPIYTE TO.

2.6 ZépBig

Mo va €TMOKEVATETE TN GUTKEUN,
ETTIKOIVWVAOJTE PE Eval
E€ouaiodoTtnuévo Kévrpo ZEpPIG.
XpnaiyoTrolgite JOvo yVAaIa
QAVTOAAOKTIKG.

ZWvn POyeIpéUaATOg
Mivakag xeipiatnpiwv
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3.2 AildTagn xeipioTnpiou
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Xpnaiyotroinate Ta media aeng yia Tn Asitoupyia TNG cuakeung. O1 080veg, ol evOEigelg
KaIl Ol AXO01 UTTOBEIKVUOUV TIG AEITOUPYIEG TTOU Eival EVEPYOTTOINUEVEG.

Medio  AziToupyia ZxO6AI0
apng
@ ENEPIOMNOIHXZH / AME-  Ta evepyoTtroinan Kal ATrevePYOTToinan Twv
NEPIOMOIHZH €OTIWV.
gidwpa / Aidragn Aoga-  Ta KAEidwa / EEKAEIDWHA TOU XEIPITTNPIOU.
KAeid / Aio A Mo KAEid / EeKAeid i
Agiag yia Maidia
+ 10 EVEPYOTTOINGN KAl ATTEVEPYOTTOINAN TNG
STOP+GO T i i
AeiToupyiag.
(@) - Mo evepyoTToinan Kal aTrEVEPYOTTOINaTN TOU
€EWTEPIKOU OAKTUAIOU.
- vOEIEN OKAAAG payelpEpa- Mo EpQAvIan TNG OKANAG JAYEIPEUATOG.
‘Evd A 3 r 3 oI 3
TOG
- Evoeiteig xpovodiakoTTn MNa epeavian TnG wvng yia TNV OTToIa EXEI
a S S S
VIO TIG WVEG POYEIPEPATOG  PUBUICTEI O XPOVOG.
- ‘Evdeign XpovodIakoTITn Mo epeavian Tou xpovou ae AeTTTA.
8] (@) - Mo EveEPYOTTOINaN KAl ATIEVEPYOTTOINGT TOU
€EWTEPIKOU DAKTUAIOU.
E @ - MNa emAoyn TnG {wvng HAyEIPEPATOG.
_I_/ - MNa avgnan n peiwan Tou Xpovou.

=
<

Ma pUBUION PIaG OKAAOG PaYEIPEUATOG.
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3.3 Evoeieigc okdAag payeipéuarog

‘Evdeign

Mepiypaen

n
1=

H {wvn payeipépaTog ival aTreVEPYOTTOINUEVD.

0.6,6.@

H {wvn payeipépaTog ival EVEPYOTTOINUEVN.
H koukida anpaivel aAAayr KaTd TO fHICU £VOG ETTITTEOOU PAYEIPEUO-
TOG.

H Aermroupyia STOP+GO €ival evepyoTroinuévn.

(A

H Aeitoupyia Autopartn ©€ppavan gival EvEPyoTToINPEVN.

+ ynoio

Ymdpxel duoAeimoupyia.

Kdrrola {wvn payeipePaTog gival akopa CeaTn (UTTOAEITTOUEVN BEPUO-
nTQ).

!

H Aeiroupyia KAgidwpa /Aiatagn AogpaAeiag yia Maidia givar evepyo-
TTOINMEVN.

()

H Aerroupyia Autopatn ATTEVEPYOTTOINGT €ival EVEPYOTTOINMEVD.

3.4 'Evdei1§n utroAeImropevng

OeppoéTNTOG

é NPOEIAOMNOIHZH!

YTrapxel Kivduvog
EYKAUPATWY atrd TNV
UTTOAEITTOPEVN BEPUOTNTA.

4. KAOHMEPIN'H XP'HzZH

MPOEIAOMOIHZH!
AvaTpEgTe aTa KEQAAQIQ
OXETIKA PE TNV ATQAAEIQ.

o Oev €TMIAEEETE OKAAA POYEIPEUATOG
META TNV EVEPYOTTOINCON TWV £TTIWV,

e XUONKE KATI 1] €XETE TOTTOOETATEI KATI
ETTAVW TTO XEIPIATHPIO YIO
TTEPIOTOTEPO aTTO 10 JEUTEPOAETTTA

4.1 EvepyoTtroinon kai (éva OKEVOC, éva TTavi, K.ATL).
GTI'&VSpYOTI‘OI’I]O‘n AKOUYETaI £va NXNTIKO Grpa Kai ol
€0TIEG ATTEVEPYOTTOIOUVTAL. AQPAIPETTE
Ayyite TO ® yia 1 deuTePOAETTTO yIa va TO avTIKEipEVO A kaBapiaTe To
EVEPYOTTOINTETE N VO ATTEVEPYOTTOINTETE XEIPIOTAPIO.
TIG EOTIEG. * OgV QTTEVEPYOTTOINTETE pia {wvn
HayeIpéuaTog ) dev OANGEETE TN OKAAX
4.2 Autéuarn payeIpEpaTog. MeTd ammo KATmolo
ATravspvorroincrn XPOVIKO dIAaTnua, avapel n voeign ]

H AgiToupyia atrevepyoTtrolei autopaTa

TIG EOTIEG, €AV:

Kal Ol €TiEG aTTEVEPYOTTOIOUVTAL.
H oxéon peradu Tng okdaAag
HOYEIPEMATOG KOl TOU XPOVOU PETA TOV

*  €YOUV aTTEVEPYOTTOINBEI OAEG OI QUIVEG OTTOiO Ol E0TIEG ATTEVEPYOTTOIOUVTAIL:

HayEIPEUATOG,
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XKAAa payeipépa- Ol e0TiEG ATTEVEP-

TOG yoTtroloUvTal JHETA
atroé

() 1-2 6 tpeg

3-4 5 wpeg

5 4 wpeg

6-9 1,5 wpa

4.3 ZkdAa payeipEPaTog

Avyyiéte TO VAN YIO VO augraeTe TN OKAAQ
HayelipEpaTog. AyyicTe To \V4 yla va
MEIWOTETE TN OKAAQ payelpépaTog. Ayyicte

TAuTOXPOVA TO /\ xai To yia va

QTTEVEPYOTTOINTETE TN (VN POYEIPEPATOG.

4.4 EvepyoTtroinon Kai
ATTEVEPYOTTOINON TWV
€§WTEPIKWYV SAKTUAIWV

MTTopEiTe va TTPOoTapUOTETe TO PEyeBOG
TNG €0TIAG PAYEIPEUATOG OTIG DIOTTATEIG
TOU JOYEIPIKOU OKEUOUG.

Xpron Tou TTediou aQNG: @)

Mo TNV evepyoTToinon Tou e§WTEPIKOU
SakTuliou: ayyi¢te To TESiO APNG.
AvdBel n evoeign.

Ma Tnv atrevepyoTroinon Tou
£§wTeEPIKOU dakTUAiou: ayyi¢te TO TTEdiO
aQng MEXPI va aBnacl n £voeign.

4.5 AutopaTtn Oépupavon

Av €vVEPYOTTOINTETE QUTA TN AEITOUpyia
UTTOPEITE Va ETTITUXETE PIa ETTIOUPNTT
OKAAQ JAYEIPEPOTOG OE PIKPOTEPO
XPOVIKO diaaTtnua. H Aeitoupyia
EVEPYOTTOIEI TN PEYIOTN TKAAQ
HayEIPEUATOG YIa Aiyn wpa Kal aTn
TUVEXEIQ JEIWVEI TN BEPUOTNTA OTNV
ATTAITOUPEVN TKAAQL.

@

Mo va evepyoTroinaeTe T
Aeiroupyia, n {wvn
MayEeIPEPATOG TTPETTEN Va gival
Kpua.

Mo va evepyoTroIRoeTe TN AgiToupyia
yia pia {wvn HOYEIPEPATOG: QYYiETE TO

VAN MEXPI VO EPPAVITTEN N EVOEIEN .
Ayyi€te apéowg 10 MEXPI VO
EUQAVITTEI N OWATH OKAAQ POYEIPEPATOG.
MeTd a1mo 3 deUTEPOAETITA AVAREI N
évdeign (),

Mo va aITeEVEPYOTTOINOETE TN
AgiToupyia: ayyi¢re To V.

4.6 XpovodIiakOTTNG

XpovodIakoTTNng

MTTopEiTE Va XPNOIUOTTOINCTETE QUTA TN
A€IToupyia yia va puBuigeTe TO XPOVIKO
diaatnua Aeimroupyiag Tng {wvng
HQYEIPEUATOG POVO VIO Uit GUYKEKPIYEVN
TTEPIOBO PAYEIPEPATOG.

PuBpioTe Tpwta TN OKAAQ JayEIPEPOTOG
yia TN {Wvn PAyEIpEPATOS KAl KATOTTIV T
AeiToupyia.

MNa va puBpiocere Tn {wvn
HayEIPEMATOG: ayYiETe ETTAVEIANUUEVA TO

@, MEXPI VO avayel n vOeIgn TNG
€mOUPNTAG {WVNG PAYEIPEUATOG.

MNa evepyoTroinon Tng Asitoupyiag A
aAAayn Tou xpovou: ayyiéte To 7T ) T0
~ TOU XPOVOJIaKOTITN YIa va pubuiceTe
Tov xpovo (00 - 99 Aetrtd). Otav n
€vdeIEn TNG CLvnG HaYEIPEPOTOG OPXITEl
va avaBoafhvel apyd, EKTEAEITaI
avTioTpo®n YETPNON.

MNa va deite Tov UTTOAEITTOMEVO XPOVO:

puBpioTe TN {wvn PAyEIPEPATOS HIE TO O.
H €vdeign Tng {wvng payelpéPaTog apxicel
va avafoaBnvel ypryopa. H o6ovn
EPPAVICEI TOV UTTOAEITTOPEVO XPOVO.

Mo va aTreEvEPYOTTOINOETE TN
AgiToupyia: puBuiaTe TN Cwvn

payeipépatog pe 1o L kai ayyigte 10 7.
O UTTOAEITTOPEVOG XPOVOG UETPA
avTiaTpo®a £wg 1o 00. H évdeign Tng
{wvng payEIPEPATOG RAVEL.

@

Ortav oAokAnpwBei o xpovog,
akoUyeTal £vag AXOG Kal
avapBoaBrver n £vdeign 00. H
wvn PayeIpéPaTog
QATTEVEPYOTTOIEITAI.

MNa va d1akOWeTe TOV AXO: ayYiETE TO

O.



MeTpnTAg AeTTTWOV

MTTopEiTe Va XPNOIUOTTOINTETE AUTH TN
Aeitoupyia wg MeTpnTA AeTTTWV OTAV OI
€TIEG €iVaI EVEPYOTTOINMEVES Kal OI {WVEG
payeipéuatog dev Aitoupyouv. H évdeign

OKAAQG PAYEIPEUATOG EPPAVICEl TO (@),
MNa va evepyotroINoeTe TN AgIToupyia:
ayyi¢re 1o . Ayyite TO + N T0 ~ TOU
XPOVOJIAKOTITN YIa va puBUICgETE TO
Xpovo. Otav oAokAnpwBEei 0 Xpovog,

OKOUYETAI £VAG NXOG Kal avaBoaBrvel n
évdeign 00.

Mo va S1aKOWETE TOV NXO: ayyiETe TO

Q.

H Aeitoupyia dev €xel Kapia
€TIOPaCN aTn AEITOUPYIa TWV
CWVWV PayeIpEPATOG.

4.7 STOP+GO

AuTn n Asitoupyia puBpidel OAeg TIG {wveg
MayEIPEPATOG TTOU BpigkovTal g€
AsiToupyia aTn XapnAOTEPN OKAAQ
MayEIPEUATOG.

Ortav n Asitoupyia gival evepyoTtroinuévn,
Oev PTTOPEITE Va AAAGEETE TN OKAAQ
HayeIpéUaTOG.

H Asitoupyia dev SIAKOTITEI TIG AEITOUPYiES
TOU XPOVOJIOKOTITH.

lMNa evepyoTtroinon Tng AsiToupyiag:
ayyicTe 10 Il AvaBel n évdeign .

MNa amrevepyotroinon Tng Asiroupyiag:

ayyigre 10 I . Avapel n Trponyoupevn
OKAAQ PJayeIpEPaTOG.

4.8 KAgidwpa

Mrropeite va KAEIDWOETE TO XEIPITAPIO
EVW Ol QUIVEG PAYEIPEUATOG AEITOUPYOUV.
AuTO atroTpéTTel TNV aKouala aAAayr TnG
OKAAOG payEIpEPATOG.

EmA£&STE TPWTA TN OKAAX
HaYEIPEMOATOG.

MPOEIAOMOIHZH!
AvaTpECTe aTa KEQAAQIT
OXETIKA PE TNV ATQAAEIQ.
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IMa evepyoTtroinon Tng Asitoupyiag:

ayyi¢te 10 & AvaBel n évdeign L yia 4
OeuTePOAETITA.O XpovodIakoTTnG
TTOPAYEVEI OE AEITOUpYia.

Mo arevepyotroinon Tng AeiToupyiag:
ayyi¢re 1o &. AvaBel n TTponyoupevn
OKAAQ payeIpEPATOG.

Orav aTrevePYOTTOINTETE TIG
€TIEG, ATTEVEPYOTTOIEITE KAl
auTA TN AeImoupyia.

4.9 Aiataén Ao@alegiag yia
Moudia

H Aeitoupyia autr| eptrodilel TNV akouaia
XPNaON TWV €CTIWV.

Mo gevepyoTtroinon Tng Asitoupyiag:

EVEPYOTTOINTTE TIG ETTIEG PE TO . Mn
PUBUICETE TN OKAAD POYEIPEUATOG.

Avyyigte TO EI yla 4 SeutepOAETTTA. AVael
n évdeign L ATTEVEPYOTTOINATE TIG ECTIEG
JE TO @.

Mo arevepyotroinon Tng AsiToupyiag:

EVEPYOTTOINTTE TIG ECTIEG E TO @. Mn
PUBUIgETE TN OKAAQ pAYEIPEPATOG.
Avyyi€rte TO & yia 4 deutepoAeTtTa. Avdpel
n évdeign (@) ATTEVEPYOTTOINTTE TIG £TTIEG
JE TO @.

Mo va TTapakduyeTe Tn AgiToupyia
HMOvo yia pia TTEPiodOo PaYEIPENATOG:
EVEPYOTTOINTTE TIG ECTIEG E TO @. Avael
n évdeign L Ayyi€te TO & yia 4
deutepOAeTITa. PuBpioTe Tn okdAa
HayeipéMaTOg EVTOG 10
SeutepoAémTwyv. MTopeite va
Aeitoupynaoete Tnv eaTia. Otav

OTTEVEPYOTTOIEITE TIG ETTIEG PE TO ® n
AeiToupyia evepyoTroigital Eava.

5. YINIOAFE'IZEIZ KAl ZYMBOYA'EZ
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5.1 Mayeipikdé oKeU0G

@

H Bdon Tou payeipikou
OKEUOUG TTPETTEI VA EXEI TO

MEYOAUTEPO BUVATO TTAXOG
Kal va gival 0go To duvaTov
TTIO TTITTEDN.

@

Ta payelpikd gkeun atmo
aTaAAI EPAYIE KAl PE XAAKIVN

r aAoupivévia Baan PTTopouv
va TTpoKaAéaouv aAAayn
XPWHATOG aTNV
UOAOKEPQIKN ETTIQAVEIQ.

5.2 Mapadeiypara Jayeipikwyv
£EQAPHOYWV

Ta gToixeia gTov TTivaka
gival atrAwg VOEIKTIKA.

2KdAa payel-  XpnRon: Xpovog ZupBoulég
péparog (AemrTd)
-1 Alatpnon Beppokpaagiag pa- 600G TotmoBeTHOTE £va KATIAKI GTO
VEIPEPEVWV QAYNTWV. aTTaITE-  POYEIPIKO OKEUOG.
QI
1-2. >AaAToa oAavTEC, Aiwalpo: 5-25 AvakaTeUeTe avd dlaaThuara.
Boutupo, gokoAara, CeAaTiva.
1-2. XTUTTNHPO: OQPATEG OUEAETEG, 10-40 MayelpeUETE PE TO KATTAKI.
Wnrda auyd.
2.-3. Y1yavo Bpdaaiyo puliou kal a- 25-50 TMpoabéaTte uypd ae TOUAdYI-
ynTwv pe Bdaan 1o yaAa, {aTa- aTtov dITTAdaIa TTogdTNTA ATTo
Ha £TOIMWYV GAYNTWV. TO PUQI, AVOKOTEUETE EVOIAE-
ga 0 GUVTAYEG TTOU TTEPIE-
XOUV YAAQ.
3.-4. NAayxavikd, yapl kal kpéag atov 20 - 45 [1poaBeaTe PEPIKEG KOUTAAIEG
aTyo. VePO.
4.-5 Matdreg aTov aTuo. 20-60 XpnaiyotroinaTe 10 TTOAU % |
VEPO yIa 750 g TTATATEG.
4.-5. Mayeipepa peyaAutepwy moogo- 60 - 150 Ewg 3 | uypo padi pe Ta UAIKA.
TATWV TPOYIiHWY, COUTTEG Kal
@aynTa KAaTaapoAag.
5-7 Podiopa ato Tnydvi: avitaeA, 6006 [upiaTe a1md TNV AGAAN TTAEUP
poaydpi cordon bleu, Taidakia, amaitei- UOAIG TTEPATEl O HITOG XPOVOG.
KEPTEDAKIO, AOUKAVIKA, GUKWTI, Tal
KOUPKOUTI, Quyd, TNYQVITEG,
VTOVaTG.
7-8 Auvarto Tnydavigua, Tratatokpo- 5-15 [upioTe a1mod TNV AAAN TTAEUP
KETEG, KOPUATIO TTAVTOETAG, HOAIG TTEPATEl O HITOG XPOVOG.
UTTPICOAEG.
9 Bpaaipo vepou, Bpaaipo CUPAPIKWY, COTAPITUA KPEATOG (YKOUAOG, KPEQG

aTnV KataapoAa), TNYavIiTEG TTOTATEG.




6. PDPONTIAA KAl KAOGAPIZMA

NPOEIAOMOIHZH!
Avarpéte aTa kKeQaAaia
OXETIKA PE TNV ATQAAEIQ.

6.1 Mevikég TTANpo@opieg

KaBapideTe TIG £0TiEG PETA ATTO KABE
xpnon.

XpnaoiyoTrolgite TTAVTA JayEIpIKA
gKeun Pe kabapr) Baan.

O1 ypaTOouVIEG 1 O OKOUPOI AEKEDEG
aTtnv €MQAvela dev ETTNPEAJOUV TN
A€ITOUPYIa TWV ECTIWV.
XpnolpoTroINaTe éva €I18IKO
KaBapIaTIKO, KATAAANAO yia TNV
ETTIQAVEIN TNG ETTIAG.
XpnaoiyotroinaTe pia €181k EUaTpa yia
TO YUOAI.

6.2 KaBapiopog Twyv e0TIWV

A@aipéoTe auéowg: NIwPEVO
TTAQQTIKO, TTAQCTIKN PEMBPAVN,
Caxapn Kal aynTa TTOU TTEPIEXOUV

EAAHNIKA 13

Caxapn. Ze avTiBeTn TEPITITWAN, N
Bpwuia ptTopei va TTpokaAéael BAARN
aTIG €0TiEG. [POTEXETE WATE VA PNV
TTPOKANBOoUV eykauuaTa. ToTToBeTHOTE
TNV €18IKA EUaTPa AT YUdAivn
EMQPAVEIQ UTTO Ofgia ywvia Kal
METOAKIVAOTE TN AETTIOQ ETTAVW TTNV
ETTIPAVEIQ.

A@aipéoTe a1l TIG EOTIEG OTAV
£XOUV KPUWOEI ETTAPKWG:
OaKTUAioUG atrd aAara, SaKTUAioug
Aek€OWV aTTo vEPO, AeKEDEG aTTO AiTTn,
YUQAIOTEPOUG HETAAAIKOUG
aTTOXPWHATIOUOUG. KaBapiaTe Tnv
€0Tia PE £va UYPO TTavi Kal Aiyo pn
JI0BPWTIKO ATTOPPUTTAVTIKO. META TOV
KOBapITPO, OTEYVWATE TIG ECTIEG PE
€va AAQKO TTavi.

A@aipéoTe TOV HETAAAIKO
YUOQAIOTEPO QTTOXPWHMOTICUO:
XPNOIUOTTOIRNCTE £€va SIGAUMA vEPOU LE
&UdI kal kaBapiaTe Tn yudAivn
ETTIQPAVEIQ PE EVA BPEYMEVO TTAVI.

7. ANTIMETQMNIZH NPOBAHMATQN

MPOEIAOMOIHZH!
AvaTpECTe aTa KEQAAQIT
OXETIKA PE TNV ATQAAEIQ.

7.1 Ti va KAVETE QV ...

MpoBAnpa

Meavn aitia

AvTipeTQOTTION

Agv PTTOPEITE VA EVEPYOTTOIN-
O€TE 1 VO AEITOUPYNTETE TIG
€0TIEG.

Ol earTieg Oev gival guvdede-
UEVEG OE NAEKTPIKN TTAPOXN i
O¢ev €ival CwWaTA UVOEDEE-
VEG.

EAéyETe €av o1 eaTieg gival
OwWaTA GUVOESEPEVEG OTNV
NAEKTPIKA TTapoxr). AvaTpeg-
T€ 0TO JIAYPAUPA OUVOEDNG.

‘Exel kagi n ag@aAeia.

EAéyETe av n aopaleia givai
n airia TNG SUCAEITOUPYIAG.
Av n ag@AAEIa TTEQPTEI ETTA-
VEINNUUEVQ, ETTIKOIVWVATTE
HE €VaV TTITTOTTOINUEVO NAEK-
TPOAOYO.

Evepyotroinate Tig £aTieg Ea-
va Kal puBpioTE TN OKAAQ pa-
YEIPEPATOG O€ AlyOTEPO OTTO
10 deutepoOAeTITA.
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MpoBANpa

Moéavn aitia

AvTIpETWTTION

Ayyigare Tautoxpova 2 n Tre-
pIoCoOTEPQ TTEDIO APNG.

AyyileTe povo €va edio
agng.

H Aeiroupyia STOP+GO ei-
Val EVEPYOTTOINUEVN.

Avarpé€Te aTO KEQAAQIO
«Kabnpuepivn xpnan».

YTapyouv UTTOAEippaTa Ve-
pou 1) KnAideg atd Aitrn aTo
XEIPIOTAPIO.

KaBapiaTe T0 xeIpIoThpIO.

AKOUYETAI £Va NXNTIKO ONua
KOl Ol ETIEG ATTEVEPYOTTOIOU-
vTal.

AKOUYETAI £Va NXNTIKO ONua
OTAV ATTEVEPYOTTOIOUVTAI Ol
€OTIEG.

KaAUwarte éva i TepIoaoTe-
pa Tedia agng pe KATToIo
QVTIKEIPEVO.

AQaIpETTE TO QVTIKEINEVO
aTmo Ta TTedia apng.

O earTieg armevepyoTroloU-
vTal.

ToTroBeTNTATE VA AVTIKEIJE-
VO €TTAVW aTO TTEdIO aPNg

0)

AQaIpETTE TO AVTIKEINEVO
aTro 1o Tedio agng.

Aev avaBel n vOeIEn UTTOAEI-
TTOEVNG BEPUOTNTAG.

H Qwvn dev eivai {eaTr) eTTEl-
on AeIroupynae Povo yia
gUVTOO XPOVIKO IaaTnua.

Av n {wvn Aeitoupynae yia
QPKETO BIATTNHA Yia Va gival
CeaTN, ETTIKOIVWVIOTE PE Eva
E¢ouaiodotnuévo Kevipo

>¢ppPig.

H Aeiroupyia Autopatng
O¢ppavang dev EVEPYOTTOIEI-
Tal.

H Cwvn eivail CeaTn.

MepIpEVETE VO KPUWOTEI OPKE-
TG N {wvn.

‘Exel pubuiaTei n uwnAoTepn
OKAAQ JOYEIPEUOTOG.

H uwnAoTtepn okaAa payeipé-
paTog €xel TNV idia 10U PE TN
AgiToupyia.

Meiwaarte TN okdAa payelpg-

paTog aTo @

ZEKIVNOTE Ao TO Kal pO-
VO aUEAATE TN OKAAD payeEl-
pPEPATOG.

Agv UTTOPEITE VO EVEPYOTTOIN-
gETE TOV EEWTEPIKO SAKTUAIO.

Evepyotroinare mpwra Tov
E0WTEPIKO DAKTUAIO.

@ YTapyel pia gkoupa

TEPIOXN aTnV TTOAAQTTAR {W-
vn.

Eivai guaioAoyiko va utrap-
XEI IO gKOUPQ TTEPIOX aTNV
TTOAQTTAR dwvn.

Ta media agng éxouv Bep-
Maveei.

To payelpikd akewog gival
TTOAU PEYAAO N TO EXETE TO-
TTOBETATEI TTOAU KOVTA OTO
XEIPIOTAPIAL.

TomoBeTeite Ta yeyaAa payel-
PIKG OKEUN OTIG TTIOW CWVEG
€av eivar duvaro.
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MpoBAnpa Meéavn aitia

AvVTINETWTTION

Avael n évoeign E]

YOTTOINUEVD.

H Aeitoupyia Autopatng
ArtrevepyoTtToinang ival evep-

ATTEVEPYOTTOINDTE TIG ETTIEG
KQlI EVEPYOTTOINATE TIG EAVAL.

Avael n évoeign .

‘Exel evepyotroin®ei n Aidra-
&n Aggakeiag yia Maidia n n

AvaTpégTe aTO KEQAAQIO
«KaBnuepivr) xprian».

Aeimoupyia KAEIdWATOG.

Avdaer n Evoeign padi pe

£vav apIduo. €qTiEG.

MapouciaaTnke o@AaAua aTig

ATToouvoEaTe yia Aiyo Tig
€0TIEG ATTO TNV NAEKTPIKN TTa-
poxn. ATroguvdEaTe TNV
Ag@AAEI aTTO TOV OIKIOKO
NAEKTPIKO TTivaKa. XuvOEQTE
TNV {ava. Eav avawel Eava n
€vOeItn , ETTIKOIVWVIOTE PE
éva E¢oualodotnuévo Kévipo
2£pPIG.

Avaper n évoeign E6.

H deUTepn @AaOnN TNG TTapo-
XNG PEUUATOG AEITTEI.

EA€yEre €av o1 €aTiEG €ival
OWaTA UVOESEPEVEG OTNV
NAEKTPIKN TTapoxn. AQaIpE-
aTE TNV ACQAAEIQ, TIEPIPEVETE
€va AeTITO, KaI TOTTOBETAOTE
TNV TTAAL

7.2 Av dgv ptropeite va
AVTIJETWTTIOETE TO

mPORANHA...

Edv dev PTTOpEITE VO QVTIUETWTTIOETE TO
TTPORBANUa POVOI Oag, ETTIKOIVWVHTTE HE
TOV QVTITTPOCWTTO YOG f TO
E¢ouaiodotnuévo Kévtpo ZEpRIg.
AVOQEPETE T OTOIXEIO ATTO TNV TTIVOKIdQ
TEXVIKWY XAPAKTNPIOTIKWY. AVOQEPETE
€TTIONG TOV TPIYNPIO KWAIKO YIa TNV
UaAoKEPaIKA €aTia (BpiokeTal aTn ywvia

8. EFTKATAZTAZH

NPOEIAOMOIHZH!
Avarpéte aTa kKe@aAaia
OXETIKA PE TNV ATQAAEIQ.

8.1 Mpiv amod Tnv
€yKaTAOTOON

MpoToU eyKATACTATETE TIG ETTIEG,
ONUEIWATE TIG TTAPAKATW TTANPOPOPIES
Q17O TNV TTIVOKISA TEXVIKWY

TNG YUAAIVNG ETTIQAVEING) KOI TO Prvupa
OQAAPATOG TTOU ep@avieTal. BeBaiwbeite
OTI £XETE BETEI OE AsITOUPYia OWOTA TIG
€0TIEG. ZTNV TTEPITITWAN ETPAAPEVWV
XEIPITUWY, N €mMOI6POWaN aTTd TOV
TEXVIKO 1 TOV QVTITTPOTWTTO Ba XPEWVETAI
KOVOVIKA aKOWN Kal 0Tav dev €xel ANEel n
mEPiodog eyyunang. O1 0dnyieg OXETIKA
pe To Keévrpo ZEpPRIG Kal o1 Opol TNG
€yyunaong BpigkovTal ato BIBAIAPAKI TNG
€yyunaong.

XOPOKTNPIOTIKWY. H TTIvakida TEXVIKWY
XOPOKTNPIOTIKWY BPIOKETAI OTO KATW
MEPOG TWV ECTIWV.

ApIBuo6g

TEIPAG weeeeieeaieaeeieeeanees

8.2 Evroixi1{6peveg €0Tieg

XPNOIUOTTOIEITE TIG EVTOIXICOUEVEG EQTIEG
MOVO PETA TNV eyKATAOTACH TOUG O€
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OWaTA KOTOOKEUATHEVA EVTOIXICOUEVT
VTOUAQTTIO KAl TTAYKOUG £PYQTiAg TTOU
TTANPOUV Ta ITXUOVTA TTPOTUTTA.

8.3 KaAwdio ouvdeong

* Ol eaTieg TTapEXOVTAIl PE KAAWDIO

auvdeang.

8.4 uvapuoAdynon

MNa avTikaraaTaon KaAwdiou TTou €XEl
@Oapei xpNaIKOTTOINATE TOV aKOAOUBO
TUTTO (KaIl Avw) KaAwdiou
Tpoodoaiag: HO5V2V2-F ghay.
Oepp. 90°C. ETKOIVWVAATE YE TO
TOTTIKO KEVTpOo ZEPPIG.

“\/

min.
12 mm

min.
20 mm

[CCCdddCE ==
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8.5 MAaiocio npoquoiqg Av XPnOIYOTTOIEITE TTIPOCTATEUTIKO TTAQICIO
(€va TTpoaBeTO €€APTNUD), deV XPEIAZETAI
Va XPNOIUOTTOINTETE TTPOTTATEUTIKO TTATO
KOTW aTTo TIG ETTIEG. TO TTPOCTATEUTIKO
TTAQigI0 EVOEXETAI Va UNnV gival dlaBéaiuo
g€ OPITPEVEG XWPES. ETTIKOIVWVATTE pE
TOV TTWANTH TNG TTEPIOXNG TOG.

@ Agv gival duvarni n xprnon
TOU TTPOCTATEUTIKOU

TTAQIgioU €AV £YKATAQTHOETE
TIG £TTIEG ETTAVW ATTO

@oupvo.
9. TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA
9.1 MAAKETA TEXVIKWV
oTOoIXEiWV
MovTtédo HK634021XB Kwdikog mpoidvtog PNC 949 492 126 01
Tutrog 60 HAD 36 AO 220 -240V 50 - 60 Hz
KataokeuaaTtnke atn Poupavia
AP.ZEIP. i 6.3 kW
AEG CEX

9.2 MNpodiaypa@ég {WVWV HAYEIPEUNATOG

Zwvn payeipé-  OvopaoTIKN 10XUG (Méy. okdAa  AIGUETPOG {WVNG MAYEIPEUATOG

HOTOG Hayeipéparog) [W] [mm]
Eptrpog apiatepa 750 / 2200 120 /210
Miow apioTepd 1200 145
Eptpog degia 1200 145
Miow Se€ia 700/ 1700 120/ 180
Mo BEATIOTO payEIpIKA aTTOTEAETUATA N MEYaAUTEPNG BIGUETPOU ATTO AUTAV TNG

XPNOIUOTIOIEITE PAYEIPIKA TKEUN {WwvNG HOYEIPEPATOG.
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10. ENEPIEIAK'H AITOAOzH

10.1 MAnpo@opieg TTPOIOVTOG CUNPWVA HE TOV KAVOVIOHO TNG

EE EU 66/2014

AvayvwpIaTIKé JovTEAoU HK634021XB

TUTTOG £0TIWV EvToixi{opeveg
€0TIEG

MARBog Cwvwv payelpépa- 4

T0G

Texvoloyia Béppavang

Oépuavan dia

AxTivoBoAiag

AIdpeTPOG KUKAIKWY {wvwy  Eptrpdg apiatepd 21,0 cm
payeipéparog () Miow apioTtepd 14,5 cm

Epmrpog deia 14,5 cm

Miow de1a 18,0 cm
KaravaAwan evépyeiag ava  Eptrpog apiatepa 191,4 Wh / kg
Cwvn payelpepatog (EC Miow apiaTepa 196,8 Wh / kg
electric cooking) Epmrpog degia 196,8 Wh / kg

Miow de1a 184,2 Wh / kg
KaravdAwaon evépyeiag Tng 192,3 Wh / kg

eatiag (EC electric hob)

EN 60350-2 - OIKIOKEG NAEKTPIKEG

OUOKEUEG payelpEpaTog - Mépog 2: EarTieg

- MéBodor peTpnang ammodoang

10.2 ESoikovOunon evépyeiag

MTTOpEITE VO EE0IKOVOUNRTETE EVEPYEIQ
KaTd TN SIAPKEIQ TOU KABNPEPIVOU
HOYEIPEPATOG AV AKOAOUBNTETE TIG
TTAPOKATW TUUPBOUAEG.

» Ortav eaTaiveTe VEPO, XPNTIUOTTOIEITE

MOVO TV TTOGOTNTA TTOU XPEIACEDTE.
« Eav gival duvaTov, OKETTACETE TTAVTA

TO HAYEIPIKA OKEUN PE TO KATTAKI TOUG.

* [lpiv evepyotroinaete Tn {wvn

HaYEIPEUATOG, TOTTOBETATTE ETTAVW TNG

TO MAYEIPIKO OKEVOG.

AVOKUKAWGATE Ta UAIKA TTOU QEPOUV TO

Va%
gUpBoAo LO. TotroBeTaTe Ta UAIKA
guokeuaaiag ae katdAAnAa doxeia yia

avakUKAwan. ZUPBAAETE TNV TTPOCTACIO

ToU TTEPIBAAAOVTOG Kal TNG avBpwITIVNG

* H Bdon Tou payeipikoU gkeUoug
TIPETTEI VA €XEI TNV i01a DIAUETPO WE TN
Cwvn PayeIpEPATog.

*  TotroBeTeite TA PIKPOTEPA PAYEIPIKA
OKEUN OTIG MIKPOTEPEG CLIVEG
HayeIpéPaTog.

* TomoBeTeiTe TA payeIpIKG OKEUN
armeudeiag aTo KEVTPO TNG wvng
HayeIpEPaTOG.

e XPNOIYOTIOINTTE TNV UTTOAEITOPEVN
BeppdTNTa YIa va diatnpnoete (01O
TO AYNTO 1 VA TO QPHTETE VO
XUAWOEL.

11. MEPIBAAAONTIKA OEMATA

UYEiag avakukAwvVovTag TIG AxpnaTeg
NAEKTPIKEG KOl NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG.
Mnv aTTOpPITITETE YE TA OIKIOKA
QTTOPPIUHATA CUTKEUEG TTOU PEPOUV TO

auppoAo E EmaTpéyTte TO TTPOidv aTnv
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TOTTIKI) 0OG PJOVAda avaKUKAWGNG N
ETTIKOIVWVAQJTE PE TN ONUOTIKA apxn.
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LABAKIEM REZULTATIEM

Pateicamies, ka izvéléjaties AEG produktu. Esam to izveidojusi, lai ilgstoSi
nodrosinatu nevainojamu veiktspéju, izmantojot novatoriskas tehnologijas, kas
palidz vienkarsot dzivi, — iespéjas, ko neatradisit parastas iericés. Ludzu, veltiet
dazas minutes, lai izlasitu So tekstu un gutu labakus rezultatus.
Apmeklégjiet misu majas lapu:
Atrodiet lietoSanas padomus, bro$iras, informaciju par traucéjumu novér§anu
@ un apkopi:
www.aeg.com/webselfservice
g Registréjiet savu produktu, lai uzlabotu pakalpojumu:
a/ www.registeraeg.com

legadajieties iericei originalas rezerves dalas, materialus un piederumus:
% www.aeg.com/shop

KLIENTU APKALPOSANA UN PAKALPOJUMI

lesakam izmantot originalas rezerves dalas.

Sazinoties ar apkalpes dienestu, parliecinieties, vai jums ir $adi dati: Modelis,
izstradajuma Nr., sérijas numurs.

So informaciju var atrast tehnisko datu plaksnite.

/\ Drogibas informacija bridinajumam un piesardzibai
® Visparéja informacija un padomi
Informacija par apkartéjo vidi

Izmainu tiesibas rezervétas.
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1. ADROSIBAS INFORMACIJA

Pirms ierices uzstadiSanas un lietoSanas rupigi izlasiet
pievienotos noradijumus. Razotajs neatbild par
savainojumiem un bojajumiem, kas radusies ierices
nepareizas uzstadiSanas vai izmantoSanas rezultata.
Glabajiet Sis instrukcijas drosa, pieejama vieta, lai tas
varétu izmantot nakotné.

1.1 Bérnu un nespéjigu cilveku drosiba

. So ierici drikst izmantot bérni no 8 gadu vecuma un
cilvéki ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam
spéjam, vai pieredzes un zinasanu trukumu atbildigas
personas uzraudziba vai, ja tie ir informéti par ierices
droSu lietoSanu un izprot potencialos riskus.

- Nelaujiet bérniem rotalaties ar ierici.

- Nelaujiet bérniem tuvoties iepakojumam un
atbrivojieties no ta attiecigi.

- Nelaujiet bérniem un dzivniekiem tuvoties iericei tas
darbibas vai dzeséSanas laika. Pieejamas sastavdalas
ir karstas.

- Jaericei ir bérnu droSibas ierice, ta jaaktivize.

- Bérni nedrikst firit ierici un veikt tas apkopi bez
uzraudzibas.

- Bérni lidz 3 gadu vecumam nedrikst tuvoties iericei tas
darbibas laika.

1.2 Visparigi drosibas noradijumi

. BRIDINAJUMS! Lieto$anas laika ierice sakarst.
Nepieskarieties sildelementiem. Bérni lidz 8 gadu
vecumam nedrikst atrasties ierices tuvuma bez
uzraudzibas.

- Nelietojiet ierici ar aréju laika slédzi vai atseviSku
talvadibas sistemu.

- BRIDINAJUMS! Gatavojot uz plits édienu ar taukiem
vai ellu bez pieskatiSanas, var izcelties ugunsgreks.
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NEMEGINIET dzést uguni ar udeni, bet izslédziet ierici
un apsedziet liesmu, pieméram, ar vaku vai
ugunsdrosSibas segu. )
UZMANIBU! GatavoSanas process jauzrauga. Iss
gatavosanas process jauzrauga nepartraukti.
BRIDINAJUMS! Aizdeg$anas risks: Neturiet
priekSmetus uz plits virsmam.

Nenovietojiet uz plits virsmas metala priekSmetus,
pieméram, nazus, daksas, karotes un vakus, jo tie var
sakarst.

Netiriet ierici ar tvaika firitaju.

Ja stikla keramikas virsma/stikla virsma ir saplaisajusi,

izslédziet ierici, lai nepielautu elektriskas stravas

trieciena risku.

Ja elektribas padeves vads ir bojats, lai izvairitos no
nelaimes gadijumiem, to janomaina razotajam,
pilnvarotam servisa parstavim vai kvalificEtam

specialistam.

BRIDINAJUMS! Izmantojiet tikai ierices razotaja
ieteiktas vai ierices lietoSanas instrukcija noraditas
plits vadiklas vai plits vadiklas, kas iestradatas ierice.
Nepiemeérotu plits vadiklu lietoSana var izraisit

negadijumus.

2. DROSIBAS NORADIJUMI

2.1 Uzstadisana

A
A

BRIDINAJUMS!
lerici drikst uzstadit tikai
kvalificéta persona.

BRIDINAJUMS!
Pastav savainojumu vai
ierices bojajumu risks.

Nonemiet visu iepakojumu.
Neuzstadiet un nelietojiet bojatu ierici.
levérojiet kopa ar ierici piegadatos
uzstadiSanas noradijumus.
Nodrosiniet starp blakus uzstaditam
iericeém piemérotu attalumu.

Vienmeér uzmanigi parvietojiet ierici, jo
ta ir smaga. Vienmér izmantojiet

dro$ibas cimdus un ierices
komplektacija ieklautos apavus.
Apstradajiet nozagétas virsmas ar
hermetizéjosu lidzekli, lai nepielautu
piebrieSanu mitruma ietekmeé.
Aizsargajiet ierices apaksu no tvaika
un mitruma.

Neuzstadiet ierici blakus durvim vai
zem logiem. Tas jaievero, lai, atverot
durvis vai logu, nenokristu édiena
gatavosanas trauki.

Ja zem ierices atrodas atvilktnes,
parliecinieties, ka starp ierices apaksu
un augséjo ierici tiek nodroSinata
pietiekama gaisa cirkulacija.

lerices apaksdala var but karsta.
Parbaudiet, vai ir uzstadits nedegoss
atdalitajpanelis zem ierices, lai
noveérstu piekluvi apaksdalai.



2.2 Elektribas padeves
pieslégSana

BRIDINAJUMS!
Var izraisit ugunsgréeku un
elektroSoku.

« Elektribas padeves pieslégsana javeic
sertificetam elektrikim.

« lerice jabut iezemétai.

* Pirms jebkadu darbibu veikSanas
parliecinieties, ka ierice ir atvienota no
stravas padeves.

« Parliecinieties, ka tehnisko datu
plaksnité noraditie parametri atbilst
elektrotikla parametriem.

« Parliecinieties, lai ierice tiktu pareizi
uzstadita. Valigs vai neatbilstoss
stravas vads vai kontaktdaksa (ja tada
ir) var izraisit kontakta parkarsanu.

* Izmantojiet atbilstoSu stravas kabeli.

* Nepielaujiet elektribas vadu
samezgloSanos.

« Parliecinieties, lai tiktu uzstadita
aizsardziba pret elektroSoku.

* lzmantojiet vada atslogotaju.

* Pieslédzot ierici rozetei,
parliecinieties, ka elektribas vads vai
kontaktdak$a (ja tada ir) nepieskaras
ierices karstajam dalam vai édiena
gatavosanas traukiem.

* Nelietojiet daudzkontaktu adapterus
vai pagarinatajus.

* Rikojieties uzmanigi, lai nesabojatu
kontaktdakSu (ja tada ir) un stravas
vadu. Sazinieties ar pilnvarotu servisa
centru vai elektriki, lai nomainitu
bojatu stravas kabeli.

« Dalas, kas nodroSina aizsardzibu pret
elektroSoku no stravu vadoSiem un
izolétajiem elementiem, janostiprina
ta, lai tos nevarétu nonemt bez
instrumentiem.

* Pieslédziet kontaktspraudni
kontaktligzdai tikai uzstadiSanas
beigas. Parbaudiet, vai péc
uzstadiSanas kontaktspraudnim var
brivi pieklut.

« Ja kontaktligzda ir valiga, neievietojiet
taja kontaktspraudni.

* Nekad neatslédziet ierici no fikla,
velkot aiz baroSanas kabela. Vienmér
velciet aiz spraudkontakta.

< Irjaizmanto atbilstoSas izolacijas
ierices: automatslédzi, drosinataji (no
turétajiem izskravéjami drosinataji),
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zeméjuma nopludes automatslédzi un
savienotaji.

Elektroinstalacija jabut izolacijas
iericei, kas lauj atvienot ierici no
visiem elektrotikla poliem. Izolacijas
iericé atstarpei starp kontaktiem jabat
vismaz 3 mm.

2.3 Pielietojums

BRIDINAJUMS!
Savainojumu, apdegumu vai
elektroSoka risks.

Pirms pirmas ieslégS§anas nonemiet
iepakojuma, markéjuma un
aizsardzibas pléves (ja tadas ir).
Izmantojiet So ierici majsaimnieciba.
Nemainiet Sis ierices specifikacijas.
Parliecinieties, vai ventilacijas atveres
nav blokétas.

Neatstajiet ieslegtu ierici bez
uzraudzibas.

Péc katras lietoSanas iestatiet
gatavoSanas zonas pozicija "lzslégt".
Nenovietojiet galda piederumus un
katlu vakus uz gatavoSanas zonam.
Tie var sakarst.

Nedarbiniet ierici ar mitram rokam vai,
ja ta saskaras ar tdeni.

Nelietojiet ierici ka darbvirsmu vai
uzglabasanai paredzetu virsmu.

Ja ierices virsma ir ieplaisajusi,
nekavéjoties atvienojiet ierici no
elektrotikla. Tas jadara, lai novérstu
elektroSoku.

Kad ievietojat édienu karsta ella, ta
var Slakstét.

BRIDINAJUMS!
Pastav ugunsgréka vai
spradziena risks.

Uzkarséti tauki un ella var radit
uzliesmojosu tvaiku. Gatavojot ar
taukvielam un ellu, netuviniet tam
atklatu liesmu vai sakarsétus
priekSmetus.

Tvaiki, kurus izdala |oti karsta ella, var
izraisit spontanu aizdegSanos.
Izlietota ella, kas satur €diena
atliekas, var izraisit ugunsgréku pie
zemakas temperaturas neka ella, kas
tiek lietota pirmo reizi.

Neievietojiet ierice, neturiet tas
tuvuma vai uz tas viegli uzliesmojosas
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vielas vai ar viegli uzliesmojo$am
vielam piesucinatus priekSmetus.

BRIDINAJUMS!
Pastav ierices bojajumu
risks.

Nenovietojiet karstus édiena
gatavoSanas traukus uz vadibas
panela.

Nedrikst novietot karstu pannas vaku
uz plits stikla virsmas.

Nelaujiet édiena gatavoSanas
traukiem izvarities tukSiem.
Uzmanieties, lai uz ierices neuzkristu
nekadi priekSmeti vai édiena
gatavoSanas trauki. Ta var sabojat
virsmu.

Neieslédziet sildrinkus, ja uz tiem
novietots tukss ediena gatavoSanas
trauks, vai bez édiena gatavoSanas
trauka.

Nenovietojiet uz ierices aluminija
foliju.

Ediena gatavo$anas trauki, kas
izgatavoti no uguna vai aluminija
Iejuma, vai kuru apaksa ir bojata, var
saskrapét stiklu / stikla keramiku.
Parvietojot $adus priekSmetus pa plits
virsmu, vienmér paceliet tos.

ST ierice paredzéta tikai édiena
gatavosanai. To nedrikst lietot citiem
nolukiem, pieméram, telpu apsildei.

2.4 Kopsana un tiriSana

Regulari tiriet ierici, lai novérstu
virsmas materiala nolietoSanos.

/\
( 120/180 )

145 mi

L]

B

Pirms ierices firiSanas izslédziet to un
laujiet tai atdzist.

Atvienojiet ierici no elektrotikla pirms
apkopes veik$anas.

lerices tiriSanai neizmantojiet tvaiku
un neizsmidziniet adeni.

Tiriet ierici ar mitru, mikstu dranu.
Lietojiet tikai neitralus firisanas
lldzekl|us. Neizmantojiet abrazivus
izstrédéjumus abravaus sﬁklus

2.5 lerices utilizacija

BRIDINAJUMS!
Pastav savainos$anas vai
nosmaks$anas risks.

Sazinieties ar vietéjo pasvaldibu, lai
noskaidrotu, ka pareizi utilizét ierici.
Atvienoijiet ierici no elektropadeves.
Nogrieziet stravas kabeli netalu no
ierices un utilizgjiet to.

2.6 Servisa izvélne

3. IZSTRADAJUMA APRAKSTS

3.1 Plits virsmas shema

Lai salabotu ierici, sazinieties ar
pilnvarotu servisa centru.
Lietojiet tikai originalas rezerves
dalas.

Gatavo$anas zona
Vadibas panelis
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3.2 Vadibas panela izklajums
" REH plia i q
X 3 337 3 v A0

- O + VoA
I |

E 8

lerices vadibai izmantojiet sensora laukus. Displeji, indikatori un skanas signali norada
uz aktivizétam funkcijam.

Sen-
sora
lauks

Funkcija

Komentari

O]

.

IESLEGT/ IZSLEGT

Lai aktivizétu vai deaktivizétu plits virsmu.

&

)

Blokésana / Bérnu drosi-
bas ierice

Vadibas panela blokéSanai/atblokésanai.

)

STOP+GO

Funkcijas aktiviz€Sanai un deaktiviz€Sanai.

=

leslédz un atslédz argjo rinki.

&

Sildisanas pakapes dis-
plejs

Rada sildisanas pakapi.

Taimera indikatori gatavo-
Sanas zonam

Rada, kurai zonai iestatits laiks.

Taimera displejs

Rada laiku minatés.

leslédz un atslédz aréjo rinki.

BER R
:

Lai izvélétos gatavoSanas zonu.

B

Paildzina vai saisina laiku.

/\J

m

lestata sildiSanas pakapi.

3.3 Sildisanas pakapju radijumi

Displejs

Apraksts

n
1=

GatavoS$anas zona ir izslégta.
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Displejs Apraksts

0.-6/6.-@

GatavoSanas zona darbojas.

Punkts nozimé sildiSanas pakapes izmainas uz pusi.

STOP+GO funkcija darbojas.

@ Automatiska sakarsésSana funkcija darbojas.

un cipars Radusies klida.

GatavoSanas zona vél ir karsta (atlikusais siltums).
Blokésana / Bérnu drosibas ierice funkcija darbojas.
E] Automatiska izslég$anas funkcija darbojas.

3.4 Atlikusa siltuma
indikators

C BRIDINAJUMS!
Pastav risks gut
apdegumus atlikusa siltuma
del.

4. 1IZMANTOSANA IKDIENA

BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalu "Drosiba".

4.1 AktivizéSana un
deaktivizeSana

Pieskarieties pie ® vienu sekundi, lai
aktivizétu vai deaktivizétu phti.

4.2 Automatiska izslegSanas
Funkcija automatiski izslegs ierici, ja:

* visas gatavoSanas zonas tiek
izslégtas;

* jus neiestatijat sildiSanas pakapi pec
plits virsmas aktiviz€éSanas;

+ jus izléjat vai nolikat kaut ko uz
vadibas panela ilgak par 10
sekundém (piem., pannu, dvieli utt.).
Atskan skanas signals un plits virsma
deaktiviz€jas. Nonemiet priekSmetu
vai notiriet vadibas paneli;

+ gatavoSanas zona netika izslégta vai
netika mainita sildiSanas pakape. Péc

kada laika izgaismojas ) un plits
izsledzas.
Attieciba starp siltuma pakapi un plits
virsmas izslégSanas laiku:

KarsésSanas paka- Plits virsma atsle-

pe dzas péc
1-2 6 stundam
3-4 5 stundam
5 4 stundam
6-9 1,5 stundas

4.3 Sildisanas pakape

Pieskarieties pie VAN , lai palielinatu

sildiSanas pakapi. Pieskarieties pie \V4 ,
lai samazinatu sildiSanas pakapi. Lai
izslégtu gatavosanas zonu, vienlaikus

pieskarieties Aun V.



4.4 Aréjo rinku aktivizé$ana
un deaktivizéSana

Jus varat pielagot gatavoSanas virsmu
&diena gatavoSanas trauku izmériem.

Lietojiet sensoru laukus: @)

Lai aktivizétu arejo rinki:pieskarieties
sensora laukam. ledegas indikators.
Lai deaktivizétu aréejo
rinki:Pieskarieties sensora laukam, lidz
indikators nodziest.

4.5 Automatiska sakarséSana

Ja aktivizéjat So funkciju, jus varat iegat
nepiecieSsamo sildisanas pakapi isaka
laika. S1funkcija uz laiku iestata
augstako sildiSanas pakapi un péc tam
samazina temperaturu lidz vajadzigajai
sildiSanas pakapei.

Lai aktivizeétu funkciju,
gatavoSanas zonai jabuat
aukstai.
Lai aktivizétu funkciju gatavosanas
zonai: pieskarieties /\ idz (") iedegas.

Uzreiz pieskarieties pie \/, lldz iedegas
pareiza sildiSanas pakape. Péc 3

sekundém iedegas (A].

Lai izslegtu funkciju: pieskarieties V.

4.6 Taimeris

Laika atskaites taimeris

Lietojiet So funkciju, lai iestatitu, cik ilgi
gatavo$anas zonai jadarbojas viena
gatavoSanas reize.

Vispirms iestatiet gatavoSanas zonas
sildiSanas pakapi, tad funkciju.

Lai iestatitu gatavoSanas zonu:
vairakas reizes pieskarieties @ fidz

iedegas vajadzigas gatavoSanas zonas
indikators.

Funkcijas ieslégSanai vai laika mainai:

pieskarieties pie taimera + vai —, lai
iestatitu laiku ( 00 - 99 minltes). Kad
gatavoSanas zonas indikators saks
mirgot Iénak, tiks aktivizéta laika
atpakalskaitiSana.
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Lai parbauditu atlikuso laiku:
izvelieties gatavosanas zonu, izmantojot

€D. Gatavosanas zonas indikators sak
mirgot atri. Displeja bus redzams
atlikusais laiks.

Lai izslégtu funkciju: iestatiet
gatavoSanas zonu, izmantojot O un

pieskarieties . AtlikuSais laiks
atpakalskaitas ldz 00. GatavoSanas
zonas indikators nodziest.

@ Kad laiks beidzies, atskan
skanas signals un sak mirgot
00. GatavoS$anas zona tiek
izslégta.

Lai izslégtu skanu: pieskarieties O.

Laika atgadinajums

So funkciju var lietot ka Laika
atgadinajumu, kad plits ir ieslégta un
gatavoSanas zonas nestrada. SildiSanas

pakapes displeja bus redzams .

Lai ieslégtu funkciju: pieskarieties .

Pieskarieties pie taimera + vai =, lai
iestatitu laiku. Kad laiks beidzies, atskan
skanas signals un sak mirgot 00.

Lai izslégtu skanu: pieskarieties .

S funkcija neietekmé
gatavo$anas zonu darbibu.

4.7 STOP+GO

§i funkcija iestata zemako sildi$anas
pakapi visas ieslégtajas gatavosanas
zonas.

Kad funkcija darbojas, sildiSanas pakapi
mainit nevar.

Funkcija neaptur taimera funkciju.

Lai ieslégtu funkciju: pieskarieties Il

iedegas.

Lai izslégtu funkciju: pieskarieties I .
leslédzas iepriek$éja sildiSanas pakape.

4.8 Blokésana

Vadibas paneli var noblokét, kamér
darbojas gatavosanas zonas. Tas
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noversis nejausu sildiSanas pakapes
mainu.

Vispirms iestatiet sildiSanas pakapi.

Lai ieslegtu funkciju: pieskarieties EI

iedegas uz 4 sekundém.Taimeris

turpina darboties.

Lai izslegtu funkciju: pieskarieties El

leslédzas iepriekséja sildiSanas pakape.
Kad deaktivizgjat pliti, jus
deaktivizéjat art So funkciju.

4.9 Bérnu drosibas ierice

ST funkcija nepielauj nejausu plits
ieslegSanu un lietosanu.

Lai ieslégtu funkciju: ieslédziet plti,
izmantojot @ Neiestatiet sildiSanas

5. PADOMI UN IETEIKUMI

BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalu "Drosiba".

5.1 Ediena gatavosanas
trauki

@

Ediena gatavo$anas trauka
pamatnei vajadzéetu bt péc
iespéjas biezakai un
plakanakai.

Ediena gatavo$anas trauki,
kuru apak$é€jas dalas
izgatavotas no emaljéta
térauda, aluminija vai vara,
var izraisit stikla keramikas
krasas izmainas.

@

pakapi. Pieskarieties & 4 sekundes.
iedegas. Izslédziet pliti, izmantojot .
Lai izslegtu funkciju: iesledziet pliti,
izmantojot . Neiestatiet sildizanas
pakapi. Pieskarieties E 4 sekundes.
iedegas. Izsledziet pliti, izmantojot (D
Lai ignorétu funkciju tikai vienu reizi
varisanai laika: aktivizéjiet pliti ar @.
iedegas. Pieskarieties pie & 4

sekundes. lestatiet sildiSanas pakapi
10 sekunzu laika. Varat lietot pliti. Kad

jus deaktivizéjat pliti ar (D funkcija atkal
darbojas.

5.2 Edienu gatavo$anas
piemeri
Tabulas minéta informacija ir
tikai informativa.

Karsésanas Lietojums: Laiks leteikumi

pakape (min.)

-1 Uzturétu pagatavotos €dienus péc va- Uzlieciet vaku uz édiena gata-
siltus. jadzibas voSanas trauka.

1-2. Lai pagatavotu holandiesu 5-25 Laiku pa laikam samaisiet.

mérci, kausét: sviestu, Sokola-

di, zelatinu.
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Karsésanas Lietojums: Laiks leteikumi

pakape (min.)

1-2. lebiezinat: mikstas omletes, 10-40 GatavoSanas laika uzlieciet
ceptas olas. vaku.

2.-3. Varit risus un gatavot piena 25-50 Skidruma daudzumam jabat
édienus uz mazas uguns, uz- vismaz divreiz lielakam neka
sildit pusfabrikatus. risu daudzumam. Gatavosa-

nas laika maisit piena édienus.

3.-4. Tvaicét darzenus, zivis, galu. 20 -45 Pievienojiet dazas édamkaro-
tes Skidruma.

4.-5. Tvaicét kartupelus. 20-60 Lietojiet ne vairak neka % |
udens uz 750 g kartupelu.
4. -5. Gatavot lielu édienu daudz- 60 - 150 Lidz 3 | Skidruma un sastavda-
umu, sautéjumus un zupas. las.
5-7 Nedaudz apcept: eskalopu, te- péc va- Cepsanas laika apgrieziet.

la galas, kotleSu, frikadelu, cisi- jadzibas
nu, aknu, mérces, olu, panki-
ku, virtulu cepsana.

7-8 Kartigi apceptu edienu, ceptu  5-15 Cepsanas laika apgrieziet.
filejas steikus, steikus.

9 Varit tdeni, varit makaronus, apbraninat galu (gulasu, sautétu cepeti),
cept kartupelus fri ella.

6. KOPSANA UN TIRISANA

un cukuru saturoSu partiku. Pretéja

gadijuma nefirumi var sabojat pliti.

Uzmanieties, lai negutu apdegumus.

L. - Novietojiet ipasi skrapi uz stikla

6.1 Visparéja informacija virsmas piemérota lenki un virziet ta
asmeni pari virsmai.

* Nonemt, kad plits ir pietiekami
atdzisusi: kalkakmens un udens
traipus, taukvielu Slakstus un krasu
izmainas uz spidigas metaliskas

* Izmantojiet specialu firi§anas lidzekli virsmas._'l’lriet pITti ar mimf drénjnu un
kas paredzats piits virsmam ’ rle_gbrazwu mazgasanas lidzekli. Pec

- Stikla finSanai izmantojiet sp-eciélu tirisanas QOSIaUKlet pliti sausu ar
skrapi mikstu dranu.

: » SpidoSu metala dalu krasas
- = = zaudésanas novérsana: izmantojiet

6.2 Plits tiriSana udens un etika Skidumu un nofiriet

. Nor,‘emt nekavéjoties: izkususu stikla virsmu ar mitru dranu.
plastmasu, plastmasas foliju, cukuru

BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalu "DroSiba".

« Tiriet phiti péc katras lietoSanas reizes.

* Vienmer lietojiet édiena gatavoSanas
traukus ar tiram apakSpuséem.

» Skrapé&jumi vai tumsi traipi uz virsmas
neietekmé plits darbibu.
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7. PROBLEMRISINASANA

BRIDINAJUMS!

Skatiet sadalu "DroSiba".

7.1 Ko darit, ja ...

Probléma

lespéjamie iemesli

Risinajums

PIiti nevar ieslégt vai darbi-
nat.

Plits nav piesléegta elektroti-
klam vai nav pieslégta parei-
Zi.

Parbaudiet, vai plits ir pareizi
pievienota stravas piegadei.
Skatiet savienojuma dia-
grammu.

|zdedzis drosSinatajs.

Parliecinieties, vai ierices
darbibas trauc€jums ir sais-
tits\i ar droSinataju. Ja drosi-
natajs atkartoti izdeg, sazi-
nieties ar kvalificétu elektriki.

leslédziet piliti vélreiz un 10
sekunzu laika iestatiet sildi-
Sanas pakapi.

Skarti 2 vai vairaki sensora
lauki vienlaicigi.

Pieskarties tikai vienam sen-
sora laukam.

STOP+GO funkcija darbo-
jas.

Skatiet sadalu "lzmantoSana
ikdiena".

Uz vadibas panela ir idens
vai tauku traipi.

Noslaukiet vadibas paneli.

Atskan skanas signals un
plits virsma deaktivizéjas.
Izslédzot pliti, atskan skanas
signals.

Uz viena vai vairakiem sen-
soru laukiem uzlikts kads
priekSmets.

Nonemiet priek§metu no
sensoru laukiem.

Plits deaktivizéjas.

Kaut kas ir uzlikts uz senso-
ra lauka @

Nonemiet priekSmetu no
sensora lauka.

Atlikusa siltuma indikators
neiedegas.

Zona nav karsta, jo darbojas
pavisam isu laiku.

Ja zona ir darbojusies pietie-
kami ilgi, lai butu karsta, sa-
zinieties ar pilnvarotu servisa
centru.

Automatiskas sakarséSanas
funkcija neiesledzas.

Zona ir karsta.

Laujiet zonai pietiekami at-
dzist.

lestatita maksimala sildisa-
nas pakape.

Maksimalajai sildiSanas pa-
kapei ir tada pati jauda ka
funkcijai.
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Probléma

lespéjamie iemesli

Risinajums

Jus samazinajat sildiSanas

pakapi fidz (0],

Saciet ar l/J un tikai palieli-
niet sildiSanas pakapi.

Nevar ieslégt aréjo rinki.

Vispirms ieslédziet iekS€jo
rinki.

@ Uz daudzdeglu zonas

ir tum$a zona.

Tas, ka uz daudzdeglu zo-
nas ir tumsa zona, ir normali.

Sensora lauki sakarst.

Ediena gatavo$anas trauki ir
par lielu vai ari novietoti pa-
rak tuvu vadibas iericem.

Ja nepiecieSams, novietojiet
lielaka izméra ediena gata-
vosanas traukus uz aizmu-
guréjam zonam, ja nepiecie-
Sams.

ledegas E] indikators.

Ir aktivizeéjusies automati-
skas izslégSanas funkcija.

Izsledziet pliti un atkal ieslé-
dziet to.

ledegas indikators.

leslégta bérnu droSibas ieri-
ce vai blokéSanas funkcija.

Skatiet sadalu "lzmantoSana
ikdiena".

- = [ o
Paradas un skaitlis.

Phits darbiba radies trauce-
jums.

Uz laiku atvienojiet pliti no
elektrotikla. Atslédziet majas
elektrotikla sistémas drosi-
nataju. Pieslédziet to atpa-

kal. Ja iedegas atkartoti,
sazinieties ar pilnvarotu ser-
visa centru.

E6 iedegas.

Nav elektroenergijas otras
fazes.

Parbaudiet, vai plits ir pareizi
pievienota stravas piegadei.
Iznemiet drosinataju, nogai-
diet vienu minati un ievieto-
jiet drosinataju atpakal.

pazinojumu.

Parliecinieties, ka izmantojat

7.2 Ja nevarat atrast
risinajumu ...

Ja nevarat atrast risinajumu, sazinieties
ar ierices tirgotaju vai pilnvarotu servisa
centru. Noradiet datu plaksnite
atrodamos datus. Nosauciet arf stikla
keramikas virsmas tris ciparu-burtu kodu
(atrodas stikla virsmas stari) un
informéjiet par redzamo kludas

8. UZSTADISANA

BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalu "DroSiba".

plits virsmu pareizi. Ja lietojat ierici
nepareizi, par problému novéersanu, kuru
veic apkalpo$anas centra darbinieki vai
ierices tirgotajs, tiks ieturéta papildu
samaksa pat garantijas apkalpo$anas
laika. Informaciju par apkalpoSanas
centru un garantijas noteikumiem skatiet
garantijas brosura.
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8.1 Pirms uzstadiSanas

Pirms plits uzstadiSanas pierakstiet
zemak informaciju, kas noradita uz datu
plaksnites. Tehnisko datu plaksnite
atrodas plits apaksa.

Sérijas
NUMULS oo
8.2 lebuvéjamas plitis

Lietojiet iebuvéjamas plitis tikai pec tam,
kad tas ir pareizi ieblvétas virtuves

8.4 Montaza

mébelés un darba virsmas atbilstosi
speka esosSiem standartiem.

8.3 Savienojuma kabelis

* Plits ir aprikota ar stravas kabeli.

* Lai nomainitu bojatu stravas kabeli,
izmantojiet Sadu (vai jaunaku) stravas
kabela tipu: HO5V2V2-F T min. 90 °C.
Sazinieties ar vietéjo apkopes centru.

min.
12 mm

min.
20 mm
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8.5 Aizsargkarba Ja izmantojat aizsardzibas karbu
(papildu piederums), aizsarggrida tieSi
zem plits nav nepiecieSama.
Aizsargkarba ka papildaprikojums dazas
valstis var nebut pieejama. Ludzu,
sazinieties ar vietéjo piegadataju.

@ Ja uzstadat pfiti virs
cepeskrasns, aizsargkarbu

nedrikst izmantot.

9. TEHNISKIE DATI
9.1 Datu plaksnite

Modelis HK634021XB Izstradajuma Nr. 949 492 126 01
Veids 60 HAD 36 AO 220-240V 50 - 60 Hz
Izgatavots Rumanija

SErNr. .o 6.3 kW
AEG CER

9.2 Gatavosanas zonu specifikacijas

Gatavosanas Nominala jauda (maksimala sil-  GatavoSanas zonas diametrs
zona disanas pakape) [W] [mm]

Priek$éja kreisa 750 / 2200 120/210

Aizmuguréja krei- 1200 145

sa

Priek$éja laba 1200 145

Aizmuguréja laba 700 /1700 120/180

Lai gutu optimalus gatavoSanas traukus, kas nav lielaki par gatavoSanas
rezultatus, lietojiet édiena gatavoSanas zonas diametru.

10. ENERGOEFEKTIVITATE
10.1 Produkta informacija saskana ar EU 66/2014

Modela identifikacija HK634021XB
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Plits veids leblvéjama plits
virsma
GatavoS$anas zonu skaits 4

Karsésanas tehnologija

Starotajsilditajs

Apalas gatavoSanas zonas
diametrs ()

Priekseja kreisa
Aizmuguréja kreisa
Priekséja laba
Aizmuguréja laba

21,0 cm
14,5 cm
14,5 cm
18,0 cm

Gatavo$anas zonas ener-
goefektivitate (EC electric
cooking)

Priek$éeja kreisa
Aizmuguréja kreisa
Priekseja laba
Aizmuguréja laba

191,4 Wh / kg
196,8 Wh / kg
196,8 Wh / kg
184,2 Wh / kg

Plits virsmas energoefekti-
vitate (EC electric hob)

192,3 Wh / kg

EN 60350-2 - Elektriskas

majsaimniecibas gatavosanas ierices - 2.
dala: Plits virsmas - veiktspéjas

noteikSanas metodes

10.2 Energijas taupi$sana .
levérojot turpmak izklastitos ieteikumus
ikdienas gatavoSanas laika var ietaupit .
energiju.

» Lieciet karsét tdeni tikai
nepiecieSama tilpuma.

+ Jaiespéjams, uzlieciet édiena
gatavoSanas traukiem vakus.

11. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

Nododiet otrreiz€jai parstradei materialus

ar simbolu C/:) levietojiet iepakojuma
materialus atbilsto$ajos konteineros to
otrreizé€jai parstradei. Palidziet aizsargat
apkartéjo vidi un cilvéku veselibu,

atkartoti parstradajot elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumus.

Pirms gatavoSanas zonas
ieslégSanas uzlieciet uz tas édiena
gatavosanas trauku.

Ediena gatavosanas traukam jaatbilst
gatavo$anas zonas diametram.
Mazakus édiena gatavoSanas traukus
lieciet uz mazakam gatavoSanas
zonam.

Ediena gatavoSanas traukus lieciet
tieSi gatavoSanas zonas centra.
Varat izmantot atlikuso siltumu, lai
uzturétu eédienu siltu vai to kausétu.

Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar o

simbolu E kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem. Nododiet izstradajumu
vietéja otrreizéjas parstrades punkta vai
sazinieties ar vietéjo pasvaldibu.
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FOR PERFEKT RESULTAT

Tack for att du valt denna produkt fran AEG. Vi har skapat den sa att du ska kunna
fa felfritt resultat i madnga ar, med innovativa tekniker som gér livet enklare —
funktioner som du inte skulle hitta hos vanliga produkter. Varsagod att &gna
nagra minuter at att |dsa detta for att fa ut sa mycket som majligt av produkten.
Besok var webbplats for att:

F& anvéndningsrad, broschyrer, felsékningshjalp och serviceinformation:

www.aeg.com/webselfservice

Registrera din produkt fér battre service:
www.registeraeg.com
Képa tillbehdr, férbrukningsvaror och originalreservdelar till din produkt:
www.aeg.com/shop
KUNDTJANST OCH SERVICE

Vi rekommenderar att originalreservdelar anvénds.

Ha féljande uppgifter till hands nar du kontaktar serviceavdelningen: Modell,
PNC, serienummer.

Informationen star pa typskylten.

AN\ Varnings-/viktig sékerhetsinformation
® Allman information och tips
Miljdinformation

Med reservation fér andringar.
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1. A SAKERHETSINFORMATION

Las noga de bifogade instruktionerna fore installation
och anvandning av produkten. Tillverkaren ar inte
ansvarig for eventuella personskador eller andra skador
som uppkommit som ett resultat av felaktig installation
eller anvandning. Forvara alltid bruksanvisningen pa en
saker och tillganglig plats for framtida bruk.

1.1 Sékerhet f6r barn och handikappade

Denna produkt kan anvéndas av barn fran 8 ars alder
och uppat, och av personer med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental formaga, samt personer med
bristande erfarenhet och kunskap, om de 6vervakas
eller instrueras betraffande hur produkten anvands pa
ett sakert satt och forstar de risker som ar férknippade
med anvandningen.

Lat inte barn leka med produkten.

Hall allt forpackningsmaterial utom rackhall for barn
och kassera det pa lampligt satt.

Barn och hUSdJUI’ ska hallas borta frdn produkten nar
den &r igang eller nar den svalnar. Atkomliga delar &r
mycket varma.

Om apparaten har ett barnlas, maste detta aktiveras.
Barn far inte utfora stadning och underhall av
apparaten utan uppsikt.

Barn under 3 ar far ej vistas i narheten av den har
apparaten nar den ar igang.

.2 Allman sakerhet

VARNING: Produkten och atkomliga delar blir mycket
varma under anvandning. Var forsiktig sa att du
undviker att vidrora varmeelementen. Barn under 8 ar
ska inte vistas i narheten utan standig uppsikt.
Anvand inte produkten med en extern timer eller ett
separat fjarrkontrollsystem.

VARNING: Oévervakad matlagning pa en hall med
fett eller olja kan vara farligt och kan leda till brand.
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« Forsok ALDRIG att slacka en eld med vatten, utan
stang av produkten och tack dver flamman, t.ex. med

ett lock eller brandfilt.

« VARNING: Tillagningsprocessen maste overvakas. En
kort tillagningsprocess maste standigt dvervakas.

« VARNING: Brandfara: Forvara inte saker pa kokytorna.
« Metallféremal som knivar, gafflar, skedar och lock bor
inte placeras pa héllens yta eftersom de blir varma.

« Anvand inte angrengorare vid rengoring av

produkten.

« Om glaskeramikytan/glasytan ar sprucken, stang av
produkten for att undvika risken for elektriska stotar.

« Om natsladden ar skadad maste den bytas av
tillverkaren, en godkand serviceverkstad eller personer
med motsvarande utbildning, fér att undvika fara.

« VARNING: Anvand endast hallskydd som designats av
tillverkaren av apparaten eller som anges av
tillverkaren i bruksanvisningen som lamplig, eller
hallskydd som medfoljer. Olyckor kan intraffa om fel

skydd anvands.

2.1 Installation

A

VARNING!

Endast en behdrig person
far installera den har
produkten.

VARNING!

Risk for personskador och
skador pa produkten
foreligger.

AN

e Avldgsna allt férpackningsmaterial.

e |Installera eller anvénd inte en skadad
produkt.

e Folj installationsinstruktionerna som
foljer med produkten.

e Minsta avstand till andra produkter
ska beaktas.

e Var alltid forsiktig nér apparaten ror
sig eftersom den &r tung. Anvénd

alltid skyddshandskar och tackta skor.

2. SAKERHETSINSTRUKTIONER

Téata skurna ytor med tatningsmedel
for att forhindra att fukt far den att
svélla.

Skydda produktens botten mot anga
och fukt.

Installera inte produkten nara en doérr
eller under ett fénster. Detta
férhindrar att heta kokkarl faller ned
fran produkten nar dorren eller
fonstret &r oppet.

Om produkten &r installerad ovanfor
lador maste utrymmet mellan
produktens botten och den 6vre
ladan vara tillréckligt sa att luft kan
cirkulera.

Produktens undersida kan bli het. Se
till att en icke-brénnbar
separationspanel monteras under
produkten sa att man inte kommer at
undersidan.
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2.2 Elektrisk anslutning

VARNING!
Risk for brand och elektriska
stotar.

Alla elektriska anslutningar ska géras
av en behdrig elektriker.

Produkten maste jordas.

Produkten maste goras stromlos fére
alla rengéringsarbeten

Se till att de parametrarna pa
markskylten Gverensstammer med
elnatets elektricitet.

Kontrollera att produkten &r ratt
installerad. Lésa och ej fackmassigt
monterade natkablar eller kontakter (i
férekommande fall) kan orsaka
overhettning i kopplingsplinten.
Anvéand ratt natkabel.

Lat inte elektriska ledningar trassla in
sig.

Kontrollera att ett skydd mot
elektriska stotar ar installerat.
Dragavlasta kabeln.

Kontrollera att natkabeln eller
kontakten (i forekommande fall) inte
vidrér den heta produkten eller det
heta kokkérlet nar du ansluter
produkten till nérliggande uttag
Anvand inte grenuttag eller
forlangningssladdar.

Kontrollera sa att du inte skadar
kontakten (i forekommande fall) och
natkabeln. Kontakta vart
auktoriserade servicecenter eller en
elektriker for att ersatta en skadad
natkabel.

Stotskyddet for stromférande och
isolerade delar maste fastas pa ett
sadant satt att det inte kan tas bort
utan verktyg.

Anslut stickkontakten till eluttaget
forst vid slutet av installationen.
Kontrollera att stickkontakten ar
atkomlig efter installationen.

Anslut inte stickkontakten om
végguttaget sitter 16st.

Dra inte i anslutningssladden for att
koppla bort produkten fran eluttaget.
Ta alltid tag i stickkontakten.
Anvand endast rétt isoleringsenheter:
strombrytare, sékringar (sékringar av
skruvtyp tas ur hallaren),
jordfelsbrytare och kontaktorer.

Den elektriska installationen maste ha
en isolationsenhet sa att du kan
koppla fran produkten fran natet vid
alla poler. Kontaktéppningen pa
isolationsenheten maste vara minst 3
mm bred.

2.3 Anvand

VARNING!
Risk for skador, brannskador
eller elstotar foreligger.

Ta bort all forpackning, etiketter och
skyddsfilm (i forekommande fall) fére
férsta anvandningstillfallet.

Anvand denna produkt for
hushallsbruk.

Andra inte produktens specifikationer.
Se till att ventilationséppningarna inte
ar blockerade.

Ldmna inte produkten utan tillsyn
under anvandning.

Stédng av kokzonen efter varje
anvéndningstillfalle.

Lagg inte bestick eller kastrullock pa
kokzonerna. De kan bli varma.
Anvand inte produkten med vata
hénder eller nér den &r i kontakt med
vatten.

Anvand inte produkten som arbets-
eller avlastningsyta.

Om produktens yta ar sprucken ska
du omedelbart koppla loss den fran
eluttaget. Detta for att forhindra
elstotar.

Det kan sténka nér du lagger
livsmedel i het olja.

VARNING!
Risk fér brand och explosion

Fetter och olja kan frigéra
l&ttanténdliga angor nér de varms
upp. Hall flammor eller uppvéarmda
féremal borta fran fetter och oljor nar
du lagar mat med dem.

Angorna som frigérs i mycket het olja
kan orsaka sjalvantandning.

Redan anvand olja, som kan innehélla
matrester, kan orsaka brand vi lagre
temperatur an olja som anvands for
férsta gangen.

Placera inga lattantandliga produkter
eller féremal som ar fuktiga med
ldttanténdliga produkter i, néra eller
pa tvattmaskinen.



VARNING!
Risk for skador pa produkten
foreligger.

Placera inga heta kokkérl pa
kontrollpanelen.

Lagg inte pa nagra varmskydd pa
héllens glasyta.

Lat inte kokkarl torrkoka.

Var forsiktig sa att inte foremal eller
kokkarl faller pa produkten. Ytan kan
skadas.

Aktivera inte kokzonerna med tomma
kokkarl eller utan kokkarl.

Lagg inte aluminiumfolie pa
produkten.

Kokkarl av gjutjarn, aluminium eller
med skadad botten kan repa glaset /
glaskeramiken. Lyft alltid upp dessa
foremal nér du maste flytta dem pa
kokhallen.

Denna produkt &r endast avsedd fér
matlagning. Den far inte anvandas for
nagra andra andamal, t.ex. for
rumsuppvarmning.

2.4 Underhall och rengdring

Rengér produkten regelbundet for att
forhindra att ytmaterialet forsdmras.
Sténg av produkten och Iat den kallna
foére rengdring.

3. PRODUKTBESKRIVNING

3.1 Beskrivning av héllen

il

|
5 mm)

|
T\
(14 } 120/180
N\ n
120210 45 mm
mm
| —

B

SVENSKA

e Koppla fran produkten fran elnétet
fére underhall.

e Spruta inte vatten eller anga pa
produkten for att rengdra den.

® Rengdr produkten med en fuktig,
mjuk trasa. Anvand bara neutrala
rengoringsmedel. Anvand inte
produkter med slipeffekt,
skursvampar, 16sningsmedel eller
metallféremal.

2.5 Avfallshantering

VARNING!
Risk fér kvavning eller
skador.

e Kontakta kommunen for information
om hur produkten kasseras korrekt.

39

e Koppla loss produkten fran eluttaget.

e Klipp av elkabeln néra produkten oc
kassera den.

2.6 Underhall

e Kontakta en auktoriserad
serviceverkstad for reparation av
produkten.

e Anvand endast originaldelar.

Kokzon
Kontrollpanel

h
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3.2 Beskrivning av kontrollpanelen

5 L]

pulla TR 7

9 v A0

vV A
® Y0 Vv A3 - o 4+ 9 v A
] | |

E a8

Anvand touchkontrollerna fér att anvénda produkten. Displayerna, indikeringarna och
ljudsignalerna markerar vilka funktioner som &r aktiverade.

Touch- Funktion Beskrivning
kon-
troll
(D PA/AV (ON/OFF) For att aktivera och avaktivera héllen.
& Las / Barnlas For att lasa/lasa upp kontrollpanelen.
|| STOP+GO For att aktivera och avaktivera funktionen.
- Or att aktivera och inaktivera ytterringen.
F5 i h inakti Se——
- Varmeldgesdisplay For att visa det instéllda véarmelaget.

- Timerindikatorer for kokzo- For att visa for vilken kokzon tiden ar in-

A nerna stalld.
- Timerdisplay For att visa tiden i minuter.
B (@) - For att aktivera och inaktivera ytterringen.
9] D - For att valja kokzon.
+/ - For att oka eller minska tiden.
/\/ - For instéllning av vérmelage.

LA

3.3 Visningar av varmeinstallning

Display Beskrivning

Kokzonen ar avstangd.
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Display Beskrivning

[I]_@/_ Kokzonen &r pa.

Punkten betyder andring till halva vérmenivan.

STOP+GO-funktionen &r igang.

(A7) Automax-funktionen &r igang.

+ siffra Ett fel har uppstatt.

En kokzon ar fortfarande varm (restvarme).
Las /Barnlas-funktionen &r igang.

B Automatisk avstangning-funktionen &r igang.

3.4 Restvarmeindikering

i: VARNING!
Risk for brannskador frén

restvarme.

4. DAGLIG ANVANDNING

VARNING! . .- . .
Se sikerhetsavsnitten. Vérmeldge Hallen sténgs av
efter
4.1 Aktivera och avaktivera - 6 timmar
Tryck pa D i 1 sekund fér att satta pa 3.4 5 timmar
eller stdnga av héllen.
5 4 timmar
4.2 Automatisk avstangnin
utomatisk avstangning 5.9 15 timme
Funktionen sténger av hillen
automatiskt om: 4.3 Véirmel'eige
e alla kokzoner &r avstangda.
e du inte staller in varmeldge efter Tryck pa /\ for att 6ka varmeléaget.
héllen har satts pa. Anvandning V fér att minska

e du spiller nagot eller satter nagot pa
kontrollpanelen langre an 10
sekunder (en kastrull, en handduk
osv.). En ljudsignal ljuder och hallen . . .
stangs av. Ta bort foremalet eller 4.4 Aktivera och inaktivera de
rengdr kontrollpanelen. yt‘tre ringarna

e du sténger inte av en kokzon eller
&ndrar varmeléget. Efter en stund

vérmelaget. Tryck pa Noch V
samtidigt for att inaktivera kokzonen.

Du kan justera den yta som du tillagar pa

snds (5] N N efter storleken pa kokkarlet.
tédnds LJ och hallen stangs av.

Férhallandet mellan virmeldge och Anvinda touchkontroll: ©
tiden efter vilken héllen stings av:
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Aktivera den yttre ringen: tryck pa
touchkontrollen. Kontrollampan ténds.

Inaktivera den yttre ringen: tryck pa
touchkontrollen tills kontrollampan
slécks.

4.5 Automax

Du kan uppna 6nskat véarmelage
snabbare om du aktiverar den har
funktionen. Funktionen stéller in hogsta
varmeldget under en viss tid och sanker
sedan till ratt varmeléage.

@

Foér att aktivera funktionen fér en
kokzon: tryck pa /\ tills () tinds. Tryck
omedelbart pa V tills ratt vérmelége
tands. Efter 3 sekunder tands ().

Foér att avaktivera funktionen: tryck pa

V.
4.6 Timer

Nedrékningstimer

Du kan anvénda den har funktionen for

att stélla in hur lange kokzonen ska vara
igang vid enbart detta tillagningstillfalle.

For att aktivera funktionen
maste kokzonen vara kall.

Stall férst in varmeinstéliningen for
kokzonen, stall darefter in funktionen.

Stélla in kokzonen: tryck pa D
upprepade ganger tills indikatorn fér
6nskad kokzon ténds.

For att aktivera eller dndra tiden: tryck

pa ~ cller — f&r timern fér att stilla in
tiden (00 - 99 minuter). Nar indikatorn for
kokzonen bérjar blinka langsammare
raknas tiden ned.

For att se aterstaende tid: valj

kokzonen med @ Kokzonens indikator
borjar blinka snabbt. Pa displayen visas
den aterstaende tiden.

For att avaktivera funktionen: Vilj

kokzonen med @ och tryck pa = .
Aterstaende till réknar ned till 00.
Kokzonens kontrollampa slécks.

Nar tiden gatt ut ljuder en
signal och 00 blinkar.
Kokzonen avaktiveras.

For att stinga av ljudet: tryck pa .

Minute Minder (signalur)

Du kan anvanda den har funktionen som
Signalur nar hallen &r pé och
tillagningszonerna inte anvands.

Displayen visar varmeldget (@),
Aktivera funktionen: tryck pa . Tryck

pé+ eller = pa timern for att stalla in
tiden. Nér tiden gatt ut ljuder en signal
och 00 blinkar.

For att stinga av ljudet: tryck pa .

Denna funktion paverkar inte
ugnens funktioner i dvrigt.

4.7 STOP+GO

Funktionen stéller in alla paslagna
kokzoner pa det |agsta vérmelaget.

Nar funktionen ar igang kan du inte
dndra varmelaget.

Funktionen stoppar inte
timerfunktionerna.

Aktivera funktionen: tryck pa Il
tands.

For att avaktivera funktionen: tryck pa

Il Foéregaende véarmelage aktiveras.

4.8 Las

Du kan lasa kontrollpanelen medan
kokzonerna &r igang. Funktionen
férhindrar oavsiktliga &ndringar av
varmelaget.

Stall in varmelaget forst.

Aktivera funktionen: tryck pa i)
tands i 4 sekunder.Timern forblir pa.
For att avaktivera funktionen: tryck pa

& Foregaende varmelage aktiveras.

Nar du avaktiverar hallen
stdngs dven denna funktion
av.



4.9 Barnlas

Denna funktion férhindrar oavsiktlig
anvandning av héllen.

Aktivera funktionen: aktivera hallen

med . Stall inte in varmeldget. Tryck
pa & 4 sekunder. [ tands. Inaktivera

héallen med @

For att avaktivera funktionen: aktivera

hallen med . Stall inte in varmelaget.

5. RAD OCH TIPS

VARNING!
Se sékerhetsavsnitten.

5.1 Kokkarl
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Tryck pa &1 4 sekunder. (@ tinds.
Inaktivera hallen med .

For att kringga funktionen fér ett
enskilt tillagningstillfalle: aktivera héllen

med @, [ tands. Tryck pa &4

sekunder. Stall in vdrmeldge inom 10
sekunder. Hallen kan nu anvédndas. Om

du avaktiverar hillen med @ aktiveras
funktionen igen.

5.2 Exempel pé olika typer av
tillagning

Uppgifterna i tabellen ar
endast avsedda som

@ Kokkarlens botten skall vara vagledning.
sa tjock och sa plan som
mojligt.
@ Kokkarl av emaljerat stal
med aluminium- eller
kopparbotten kan orsaka
fargskiftning pa
glaskeramiken.
Varmelidge Anviand for: Tid Tips
(min)
1 Varmhallning av tillagad mat.  efter Lagg ett lock pa ett kokkarl.
behov
1-2. Hollandaisesas, smaltningav: ~ 5-25 Rér om med jamna mellan-
smor, choklad, gelatin. rum.
1-2. Stanning: fluffiga omeletter, 10-40 Tillaga med lock.
aggstanning.
2.-3 Smakoka ris och mjolkratter, 25-50  Minst dubbelt sa mycket vats-
varma fardiglagade rétter. ka som ris, rér om mjolkbase-
rade ratter under tillagningen.
3.-4. Angkoka grénsaker, fisk, kétt.  20-45  Tillsatt nagra matskedar véts-
ka.
4.-5 Kokning av potatis. 20-60  Anvand max. Y liter vatten till

750 g potatis.
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Varmelage Anvand for: Tid Tips
(min)
4.-5. Tillaga stérre mangder mat, 60 -150 Upp till 3| vatska plus ingredi-
stuvningar och soppor. enser.
5.=7 Latt stekning: schnitzel, cordon efter Vand efter halva tiden.
bleu, kotletter, kroketter, korv, behov
lever, agg, pannkakor, munkar.
7-8 Kraftig stekning, potatiskroket- 5-15 Vénd efter halva tiden.
ter, njurstek, fransyska.
9 Koka vatten, koka pasta, bryna kott (gulasch, grytstek), fritera pommes fri-

tes.

6. SKOTSEL OCH RENGORING

VARNING!
Se sakerhetsavsnitten.

6.1 Allman information

Rengdr hallen efter varje
anvandningstillfalle.

Anvand alltid kokkarl med ren botten.
Repor eller morka flackar pa ytan har
ingen inverkan pa hur hallen fungerar.
Anvand ett sarskilt rengéringsmedel
for héllens yta.

Anvand en speciell skrapa for glaset.

6.2 Rengoring av hallen

Ta omedelbart bort: smalt plast,
plastfolie, socker och mat med socker.

7. FELSOKNING

VARNING!
Se sékerhetsavsnitten.

7.1 Vad gor jag om...

I annat fall kan denna typ av smuts
skada hallen. Var férsiktig och undvik
bréannskador. S&tt specialskrapan
snett mot glasytan och for bladet dver
ytan.

Ta bort nér héllen svalnat
tillrackligt: kalkringar, vattenringar,
fettstank, glansande metalliska
missférgningar. Rengér hallen med en
fuktig duk och icke slipande
rengdringsmedel. Efter rengdring,
torka héllen med en mjuk duk.

Ta bort missfargning pa blank
metall: anvand en 16sning av vatten
och vinager och rengér glasytan med
en fuktad trasa.

Problem

Majlig orsak

Lésning

Det gar inte att aktivera eller
anvanda hallen.

Hallen &r inte ansluten till
stromforsorjningen eller den
ar ansluten pa fel satt.

Kontrollera att hallen ar kor-
rekt ansluten till stromfor-
sérjningen. Se kopplings-
schemat.
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Problem

Majlig orsak

Lésning

Sakringen har gatt.

Kontrollera om sékringen &ar
orsaken till felet. Om sakri-
ngen gar gang pa gang, tala
med en kvalificerad elektri-
ker.

Satt pa hallen igen och stall
in vérmeléget inom 10 se-
kunder.

Du har tryckt pa 2 eller flera
touchkontroller samtidigt.

Tryck bara pa en touch-kon-
troll.

STOP+GO-funktionen ar
igang.

Se avsnittet "Daglig anvand-
ning".

Det finns vatten eller fett-
stank pa kontrollpanelen.

Rengér kontrollpanelen.

En ljudsignal ljuder och hal-
len sténgs av.
En ljudsignal ljuder nar hal-
len slar ifran.

Du har stallt nagot pa en el-
ler flera touch-kontroller.

Ta bort féremalet fran touch-
kontrollerna.

Hallen stangs av.

Du satte nagot pa touch-
kontrollen (D

Ta bort foremalet fran touch-
kontrollen.

Restvarmeindikatorn tands
inte.

Zonen &r inte varm eftersom
den bara har varit paslagen
en kort stund.

Kontakta en auktoriserad
serviceverkstad om kokzo-
nen varit pa tillréckligt lange
for att vara varm.

Den automatiska uppvarm-
ningsfunktionen aktiveras
inte.

Zonen ar het.

Lat zonen bili tillrackligt sval.

Det hégsta varmelaget ar in-
stallt.

Det hogsta varmeldget har
samma effekt som funktio-
nen.

Du sénkte varmelaget till (@

Borja fran LWJ och 6ka bara

varmelaget.

Det gar inte att aktivera den
yttre varmezonen.

Aktivera den inre varmezo-
nen forst.

@ Det finns ett morkt

omrade pa multizonen.

Det &r normalt att det finns
ett mérkt omrade pa multi-
zonen.

Touch-kontrollerna blir var-
ma.

Kokkarlet ar for stort eller
star for nara kontrollerna.

Placera stora kokkarl pa de
bakre zonerna om mgjligt.
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Problem Majlig orsak Lésning
E] tinds Den automatiska avstang- Sténg av hallen och satt pa
’ ningen har aktiverats. den igen.
Snds Funktionslaset/Barnlaset ar  Se avsnittet "Daglig anvand-
’ aktiverat. ning".
och en siffra tands. D"et har uppstatt ett fel pa Koppla loss héllen fran elut-
hallen. taget en stund. Ta ur eller

koppla fran sékringen i hu-
sets/ldagenhetens sakrings-

skap. Anslut igen. Om
tands igen ber vi dig kontak-
ta en auktoriserad service-

verkstad.
E6 ténds. Den andra fasen av stromfor- Kontrollera att hallen ar kor-
sorjningen saknas. rekt ansluten till stromfor-

sérjningen. Ta bort s&kri-
ngen, vénta en minut och
satt i den igen.

7.2 Om du inte finner en som visas. Kontrollera att du har hanterat
.. hallen pa korrekt satt. Annars kommer
l6sning... besdk fran servicetekniker eller

Kontakta forsaljaren eller en auktoriserad ~ fackhandlare inte att vara kostnadsfritt,

serviceverkstad om du inte kan avhjélpa inte ens under garantitiden. Anvisningar

felet. Uppge uppgifterna pa typskylten. for kundservice och garantibestammelser
Meddela dven den tresiffriga koden och finns i garantihaftet.

koden for glaskeramiken (den sitter i
hornet pa hallen) och felmeddelande

8. INSTALLATION

VARNING!
Se sékerhetsavsnitten.

inbyggnadsenheter och arbetsbankar
enligt géllande standarder.

8.3 Natkabel

Hallen ar forsedd med en natkabel.

8.1 Fore installationen

Innan du installerar héllen ska du e Byta ut en skadad natkabel mot
anteckna informationen nedan fran foljande (eller hdgre) natkabeltyp:
typskylten. Typskylten sitter nertill pa HO5V2V2-F T min 90 °C. Kontakta din
hallen. lokala servicestation.

Serienummer ...................

8.2 Inbyggnadshallar

Inbyggnadshéllar far endast anvéndas
efter installation i lampliga
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8.4 Montering

¥
2 ——{

—
e

+1 1
mine~—~40 mm 560"'m
55mm

/ < g‘gnr'nm

8.5 Skydd5|éda Om du har en skyddslada (extra tillbehor)
behdvs inte skyddsgolvet direkt under
héllen. Skyddsladan (tillbehor) finns inte i
alla léander. Kontakta din lokala
aterforsaljare.

‘ = @ Du kan inte anvénda
e = skyddsladan om du
1 £ 1 installerar hallen ovanfér en

ugn.
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9. TEKNISKA DATA
9.1 Typskylt

Modell HK634021XB
Typ 60 HAD 36 AO

Serienr ....cccooeenen.
AEG

9.2 Specifikation for kokzonerna

PNC 949 492 126 01
220 -240V 50 - 60 Hz
Tillverkad i Rumanien
6.3 kW

cex

Kokzon

Nominell effekt (max virmelage)

Kokzonens diameter [mm]

w]
Vénster fram 750/ 2200 120/ 210
Vénster bak 1200 145
Hoéger fram 1200 145
Hoger bak 700/ 1700 120/ 180

For optimalt matlagningsresultat anvand
inte kokkarl med stérre diameter &n pa
kokzonen.

10. ENERGIEFFEKTIVITET

10.1 Produktinformation enligt EU 66/2014

Modellbeskrivning

HK634021XB

Typ av hall

Hall fér inbyggnad

Antal kokzoner

4

Uppvarmningsteknik

Stralvarmare

Diameter pa runda kokzo- ~ Vénster fram 21,0 cm

ner (@) Vanster bak 14,5 cm
Hoger fram 14,5 cm
Hoger bak 18,0 cm

Energiférbrukning per kok-  Vanster fram 191,4 Wh/kg

zon (EC electric cooking) Vanster bak 196,8 Wh/kg
Hoger fram 196,8 Wh/kg
Hoger bak 184,2 Wh/kg

Energiférbrukning fér hal- 192,3 Wh/kg

len (EC electric hob)

EN 60350-2 - Elektriska
matlagningsapparater - Del 2: Hallar —
Metoder fér métning av prestanda



10.2 Energibesparing

Du kan spara energi vid
vardagsmatlagningen om du foljer
nedanstaende tips.

e Varm bara upp den mangd vatten du
behover.

e S3tt om mojligt alltid ett lock pa
kokkérlet.

e Stall kokkérlet pa kokzonen innan du
aktiverar den.

11. MILJOSKYDD

Atervinn material med symbolen C/o\l-)
Atervinn férpackningen genom att
placera den i lampligt kérl. Bidra till att
skydda var miljé och var halsa genom att
atervinna avfall fran elektriska och
elektroniska produkter. Slang inte
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o Kokkarlets botten ska ha samma
diameter som kokzonen.

e Stall ett mindre kokkarl pa mindre
kokzoner.

o Stall kokkarlet i mitten av kokzonen.

e Anvand restvarmen for att halla maten
varm eller for att smélta den.

X

produkter markta med symbolen < med
hushallsavfallet. Lamna in produkten pa
narmaste atervinningsstation eller
kontakta kommunkontoret.
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